2s 6d, zingene kanye
3s 9d kabini ; 5s katatu.
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1ZAZISO ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA NGE GUNYA.
INTSHUMAYELO.

NGU MHLEKAZI U GENERAL
SIR WILLIAM GORDON CAMERON.

Itshawe Elibekekileyo lo Didi olusuke kunene Iwe
Bath, Umpati Omkulu opete ImikoBi ye Nkosazana kwi
Koloni yuse Cape of Good Hope, Olaula Umbuso we
Koloni, amazwe nezibhaxa zayo, no Mtunywa Omkulu
we Nkosazaua, njalo
nlalo.
NGAMANDLA amagunya endinawo, ndi-
yashumayela apa, ndisazisa ndihlokomisa umteto
omawugqalwe kumazwe atile xesha kwe Nciba,
kwelakwa Gecaleka, elaba etnbn, etna Mfengwini,
nakwela ma Bomvana, e Mbo, ema Mpondweni, e
Mzimvubu, nase Walfisch Bay, ngendlela
yokutengisa Utywala knlo Mazwo, ongu Mteto
oyaknma umi kuhanjwe ngawo endaweni yo Mteto
ocha iweyo kwi Ntshumayelo ’To. 154 wo 1885,
No. 165 wo 1885, No. 210 wo 1885, No. 53 wo
1889, No. 40 wo 1892, No. 191 wo 1893, nakwi
Ntshumayelo ye Rulnoeli knlo lonke elase
Mampondweni yonihla wa 21 May, 1894 ekuti
zonke ezo Ntshumayelo ZBguqulwa apa,
ngapandle kokuba zibe zipatelele kwiziposo
ezenziweyo ngakuyo, ngalimbi nokuba yingnbo
eqaliweyo okanye ehlalele nknoikiia pantsi kweze
Niehuma. nt zignqulwd” kwilizwe ngalinye kula

Kankanyiwe, natnalunga nemvume aloyo
zokutengisa 1 Wayin, 1 Beer, NeziBelo
Ezinxiliaayo,  eziyakuti  logama  opakati

kokuhlokonyiswa kwale Ntshumayelo no. kupela
kwexesha Iwezomvume; ziqulungwe ngendlela
ezenza yona entengisweni eyaveliswa zizo
nendleko zabaniniyo abangati babe knzo
njengokungati ezi Ntshumayelo ziguquliweyo
zisenamandla.

2. Imvume (Licences) zokurweba ngo Tywala
kulamazwe ziya kukutshwa yi Nkulu ye Mantyi
okweloxesha kwilizwe ngalinye, okanye ngu
Mantyi malunga nelase Mzimvubu ne Walfisch

Bay, nokuba ngomnye umrulumente ongati
alatelwe lonkonzo yi  Ruluneli ngokuti
amhlokomise kwi Gazette. Zonke imvume

zolohlobo ziya kupelelwa lixesha ngo 31
December wonyaka ezakutshwa ngawo, kodwa
kuyakuvumeleka ukuba ukukupa -ezesiqingata
sonyaka emva ko 30 June yonke iminyaka.

3. Ngemvume yonyaka engati ikutshwe
naninina ngapambi ko 1 July ngonyaka, kuya
kuhlaulwa i £10. Ngemvume yenyanga ezi 6
ekutshwa nangalipina ilixa emva ko 30 June
ngonyaka, kohlaulwa £5.

4. Ezimvume ziyakuba namagunya oku
vumela intengieo tywala nokuba bungakananina,
kwindawo eyoxelwa epepeni elo lemvume, pakati
kwentsimbi ye 8 kusasa no 6 wangokuhlwa, yonke
imihla ngapandle kosuku lwe Cawa, Good Friday
ne Kreemes ; kodwa ke indawo ezivunyelweyo
ezikwa Mantyi, wonke umntu onikwe igunya
pantsi kwe Siqondu B ukuba anike imvume angazi.
dwabnlula eziyure zibaliweyo akuti xhaxhe ngo 11
ebuBuku pantsi kwemiggaliBslo engati ibe
yevakalayo ngamatuba abalulekileyo.

5. Utywala abukutengiselwa, kupiwe ngabo,
bunikwe nangubanina onemvume yolohlobo
kumntu ngapandle kokuba arole ipepa elibhalwe
ngumantyi lokuba afumane obotywala abufunayo.

6. Akuko tywala buyakutengelwa, kupiwe
pgabo, bunikwe nokuba nguwupina umrwebi
onopepa nelemvume kumntu onepepa lokutenga
utywala ngapandle kokuba linikelwe kuye ngenqu,
oyakulinikela ekupeleni konyangantatu bonke
kumantyi weso niqingsta akuso. Umrwebi oggite
lemigaqo nokuba yeyesigendu esingapambi kwesi
xa afunyenwo enetyala uyakudliwa imali ongo.
ngapezulu kwa £20 engenawo afakwe ento.
longweni esebenza mhlaumbi engasebenzi nzima
ixesha efingengapezulu kwenyanga ezintatu.

7. Akuko nto ekwi Sigendu 4 sale Ntshu.
xnayelo eyakunganda umrwebi onemvume
nkutengela okanye ukunika utywala nanga-
ngalipina ixeeha ngobungcatu ukuba kuselwe

kwalapo, ngabahlala  kulomzi nakwabase
Juhambeni.
8. Akuko tywala buyakusiwa kulamazwe

axeliweyo ngapandle kwemvume ebhaliweyo,
efunyenwe kwi Nkulu ye Mantyi okanye ku
Mantyi we Sigingata eyakubuye ibuyiselwe
kwakuye, lomvume ibhaliweyo iyakuxela
ubuninzi nohlobo lotywala omabungeniswe.

9. Ukuba kuko ogqita esi sigendu sandulela esi
angenise  kulamszwe  utywala  ngapandle
kwemvume ebhaliweyo, obotywala angabuhlutwa
ngamapoliea nckuba nga. banikwe amagunya
ngemfanelo ngu Mantyi weei Qingata, axe xa
afunyenwe enetyala yi Mantyi adliwe imali
ongengapezu kwama £50, engenawo okanye
ukongezelela kweso eohlwayo afakwe
entolongweni, esebenza mhlaimbi engasebenzi
nzima ixa elingenga. pezu konyaka, utywala obo
bube hlifa le Nkosaana.

10. Wonke umntn ongati ngokuchaseneyo nale
migaqo, atengise, arwebe, adyaraze ngapandle
kwepepa lemvume, umhlaumbi nongati enalo ipepa
elo, atengise, okanye anike, okanye adwelisele
ukutengisa, ngalimbi arwebe nangandywala zimbi
ndaweni Zimbi kunaleya wayevunyelwe kuyo
nkuba abutengele kuyo utywala, mhlaumbi naxa ate
watengisa selipelile ixesha mhlaumb ugokwapula
utunqopiso wepepa lemvume yake obekwa kwi
Sigendu 4, xa afunyenwe enetyala ngu Mantyi we
Siqingata one kuso kuto lomntu uya kudliwa imali
ongengapezu kwam £50 engenawo afakwe
entolongweni esebenza mhlaumbi engasebenzi
nzima ixesha elingapezu kwenyanga ezintandatu.

11. Wonke onepepa Lemvume yokutengisa
utywaus noneye venkile ongagqali imigaqo yala
Ntshumayelo uyakuba lilifa, ngokubona nokuqonda
komantyi, pezu kwezi zoblwayo zanekiweyo,
lokupsngwa lomvume yokute ngela utywaia
nokuba yeyevenkile nokuba zizo zombioi,
njengokuma komcimbi, kwangokokoko mhlaumbi
ngosuku olungamiswa yimantyi axelelwa ukuba
akafanelwe kabuye anikwe imvume yokurweba
ngotywala mhlaumbi ngevenkile mhlaumbi
ngezonto zombini, njengokusa kwetyala, kwisituba
esingengapezu kweminyaka omihlanu.

12. “Ngotywala” kuqukwa i Wayin, Beer
(bhiya)nendywala, nazo zonke iziselo

ezinxilisayo kwi  biya ” kuqukwa nobom.
Xhosa.
TIXO SIKELELA UKUMKANIKAZI !

Linikelwe esandleni sam ne Sincamatiselo ea
Komkulu se Koloni yase Cape of Good Hope
ngoijwkn Iwa 25 September 1894.

W. G. CAMERON, Injengele,
luhlawe Elipete Ulaulo.

Ngomyalelo wo Mhlekazi, Itshawo Elipete I
Ulaulo o Bhungeni.

J. GORDON SPRIGG. No. 343, 1894.

ISAZISO SAKOMKULU.—No 1273, 1891 Kwi
Sebe Labalimi,
E Kapa, December 24, 1891.

Umteto we Shula No. 20 ka 1894.

Ummiselo we Tank! zokuDipa,
INYAMEKO yonotenga (a) kwizithili ezipantsi
kwentsebeuzo yale miteto ikoyo ye Bhula icelel
wa Izigendu 12 ne 14 zo Mteto No. 20 ka 1894,
ezibuye zashicilelwa kanjazo ngezantsi apa,
Njengokuba

lo Mteto Mtsha we Bhula uyakuba namandla
kwezi zithili ukususela kumhla
1 KA MARCH, 1895,
onotenga mabezifunele umhlaumbi babenayo i
Tanki yokudipa, kwakunye nentlanti ezifunekayo,
nezinye izinto ekuqutywa, nekwenziwa ngazo
lomsebenzi kwangombhla 1 ka February, 1895.
CHARLES CURREY,
Ongapantsi Umbhali kwe Lokulima.

(a) U Notenga wenjiwenje ukuchazwa
eisigendu 4 so Mteto No. 20 ka 1891 (bona),
Unctenga xa kusingiselwe kumhlaba, kutetwa
wonke umntu, abadibeneyo, abayi ntlanganiso, i
Bhunga, i Bhodi, umhlaumbi i Komponi
etengiselwe umhlaba ihlangene umhlaumbi
yahlukablukile, umhlaumbi imanyene kumhlaba
wedlelo, umhlaba aba. nogeino, nolaulo, negunya,
nabapete nawupina umhlaba ; eqeshiselweyo
nommi wombhlaba.

ISIQeNDU 12 —Wonke ubani onomhlaba
ongayikuti, okukancinane kona ibenye inyanga
ngdpambi kosuku lokokuba lo Mteto ube
namandla mayela nalo mhlaba, abe selene tanki
yokudipa nentlanti ezifunekuyo nazo zonke ezinye
izinto  ekuqutywa  nekusetyenzwa  ngazo
lowomsebenzi, eziya kuti zivunywe ngu Mhloli
weso sigingata sipantsi kwe Felkornet, mhlaumbi
walo lali njengo kungaba njalo, ukuze kuditahwe
zonke igueha ezihamba, nezidla mhlaumbi
ezigcinwa kulomhlaba, uya kucingelwa ukuba
unetyala lokuggita lomteto, ngapandle kokuba abe
lowo notenga angabonisa ukuba unelungelo
lokusebenzisa  itanki  zokudipa  ezaneleyo
nezivunyiweyo, nentlanti kwimhlaba
enxulumeneyo nowake. Xa kuyakuti kube yinto
yomteto kulo Mhloli ngemvume yomhloli omkulu.
Emva kwe saziso esuneleyo ku notenga, ekubeni
koggite imimiso yesi sigendu, yena ngokwake
enze ukuba lotanki yokudipa nentlanti ezifunekayo
ukuba zimiswe mhla. umbi zifunwe ngendleko
zalonotenga ; ezo- ndleko zobizwa nakuyipina
igantolo efane- leyo. Xa kuyakuti ngokunjslo
nokokuba ngogeshiselweyo omakabe
ubenyanzeleke ukuba amise kulo mhlaba ugeshwe
nguye itanki yokudipa nentlanti nezinto zokuquba
umsebenzi lowo, ukuzalisa ngo- kufunekayo izinto
ezifunwa sesigendu oyakuti ekupeleni kwexesna
lenggeshiselwa. no yalomhlaba abe nembuyiselo
ayifumana. yo kumnini wawo abewugqeshe kuye
lowo mhlaba ngokwexabiso eyabililo lo tanki
yokudipa, nentlanti nezinye izinto.

IsiQenpu  14.—Thalufa yezondleko zoku. funa
itanki yokudipa nentlanti ezifunekayo zokudipa
nakuwupina umhlaba wedlolo unxulumene
nayipina idolopu mhlairnbi Umzi iya kubhatalwa
ngumnini welodlelo, ne halufa yayo iyakupuma
imali yakomkulu.

ISAZISO SAKOMKULU.-No. 88, 1895.

Prime Minister's Office, Capetown, Cape
of Good Hope, 22 January, 1895 NGEGUNYA
alifunjatisiweyo, nge Siqe.

ndwana so (1) se Sigendu 39 Bo “ Mteto

wase Glen Grey 1894,” Umbhlekazi Iruluneli,
ngecebo le Gqugula Eliquba Ulaulo, uvuyiswe
kukuba alate ababantu ukuba babe ngamalungu e
Bhunga le Biqingata Base Glen Grey : —

EDMUND MAUONGA, HANS MATSOLO,
PHILIP MAKASI, SUJIAZI NGXATU, SOLOMON
TEKA, THOMAS ZWEDALA.

Umbhlekazi Iruluneli ibuye yakoliswa, pantsi
kwezimisclo ze Bigendwana 39 kwazalowo Mteto,
ukwalata ababantu balandelayo, abamiswe
ngamalungu e Bhodi zasema Kaya kwizi qingatana
ze Glen Grey ne Lady Frere, ngokulandelana,
ukuba babe nga Malungu alo elo Bhunga.

1. Isigingata Base Glen Grey :
BoOY MBENGO HENDRIK VANQA
MATWA NIWAL
2. Isigingatana Base Lady Frere : HENDRIK
KALIPA  BENJAMIN  MGCODO HENRY
ZUBA.
Ezizimiselo ziqale ngalo olusuku.

W. H. MILTON,
Dandla.

Umsebenzi walentlanganiso inkulu umisaswe
ukuqutywa ngo Mgqibelo wesine ngazo zonke
inyanga uqala ngo 9 am.

Department of Public Education.

NOTICE TEACHERS

FREE Course of Training for

Teachers of Native and Mission Schools in the
Transkeian Territories and Border Districts

Will be given at Lovedale during the
Winter vacation. Lecturers specially
qualified to illustrate the best methods of
teaching the various elementary school
subjects will be engaged.

Books, material, and board will be
supplied free, travelling expenses only
falling upon the students.

Applications from Teachers of Native
and Mission Schools willing to take
advantage of this training should be made
immediately to the Superintendent-
General of Education, Authorising Branch,
Cape Town.

These applications should be beaded “
Free Course of Training at Lovedale,” and
should be accompanied by a statement
giving—

1 Full name.

2 Age.
3 Certificates (professional or other) 4
School where at present teaching 6
Number of years under Education
Department

4 Date of any previous Vacation Course
attended.

Education Office,
Cape Town” Feb. 28, 1895.

C. E. NIXON,
(ERisakub yelaNHNING AONGE)

HLA igqgibeleleyo okelung’oku uge
mali yenn KUZO ZONKE IZINTO.

AKUTENGISWA NCANKUNKUMA,

Yizani kuzibonela
IZITYA ZETU-IPLEYITI, IKOMI-
TYI NE SOSA, NJALO-NJALO,
ZITS HIP U.
IDYOKWE ziqala kwi 1/6 inye
-DIP KA KUPA (Cooper’s Dip).

UBOYA, UKUTYA NEMFE
LE zirolelwa, amanani abetele.

C. E NIXON, Kingwilliamstown

KING WILLIAMS TOWN, CAPE COLONY, TUESDAY, MARCH 19, 1895.

DYER & DYER, Limited

E-QONCE,

BAZEKA kunene ngokunika ezona zinto zexabiso elino-

kubako kubaxasi babo ngemali yabo, bayanicela ukuba
nike nize kubona impahla yabo pambi kokuba nitenge kwezi-
nye indawo naniya kufumana okokuba zezona zexabiso elilu-
ngileyo kwelilizwe.

[ZINXIBO! IBLANKETE!
ITYALI! IMINQWAZI!
IHEMPE! IZIHLANGU !

EZAMADODA ISUTL. ..o Ziqala kwi 11/6 ku 50;-

THEMPE .....oooviiiiieieeeeeeeeeeeee e do. 9d ku 4/-
IMINQWAZI YAMADODAL.........coeieteiietietieeeteeeieie e do. 16 kwe6'-
EZAMADODA IBHULUKWE ZE KODI ... do. 4 6 kuse /-

Do. do. TWIDI ... do. 3 9 kuse 20/-

Do. IZIHLANGU (BLUCHERS) do. 49

Ezokutshata Isuti

Ibhatyi ze Twidi emnyama no Saluvayi ngamanani onke
Ibhulukwe ezipolileyo ze Twidi, njalo-njalo.

Ezabafundisi Impahla Zentlobo Zonke. Eyaba-
fundisi Imingwazi, Ikola, njalo-njalo.

Kwa DYER no DYER, Limited

KING WILLIAMSTOWN.

Eka LITTLE iDIPU Yegushal

Engamanzi Nengumgubo Inetyefu,

yeyona igqibeleleyo

Ayinatyefu! itembeke ngoku-
gqite zonke.

TSHIPU IZIGQITA ZONKE

DYER & DYER, LIMITED.

Abantu banokucela ezivenkileni abamelene nazo ukuba zibafunele.

Beauchamp, Booth Co.

E QONCE

ITYALI EZINTSHA!

ZISAND’ UKUFIKA.

YIZANI NIBONE!

ZIYAKUNIMANGALISA.

Zezentlobo ezigqibeleleyo zofani ngofani
ezingazange zibeko apa e QONCE.

Bonke abavela ngapandle bebefanelwce
kukuza kubona EZITYALI ZOBUGQI ngapa-
mbi kokuba batenge kwezinye Ivenkile.

BEAUCHAMP, BOOTH & CO.

R. SYMONS

KWISHISHINI LASE QONCE LE NENQWELO NE KALI,

UCELA iroba emzini obanzi ontsundu nomhlope ukuvakalisa ukuba unento
0 eninzi yempahla elungiselelweyo ngenyameko ezi Kali ne Bagi, njalo-
njalo.

Abafuna ukutenga bangaba benze into ﬁengqondo ukuba bagale ngoku-
mhambela okanye batumela ukubona lempahla ngapambi kokuba babhekise
kwezinye indawo.

Ibanesi (zehashe elinye nezamabini) nezibepu zekari ngamaxablso awona ate
nca pantsi ngoku totywa.

Nabakude banokuvisisana naye ngento abazifunayo tale mikondo.

SINGISANI KUYE! --------- BHALELANI KUYE!!

R. SYMONS,
BUFFALO WAGON AND ARRIACE WORKS, KING WILLIAMS TOWN.

SOW HX-A.ROSES

JOHN W. BAYES & CO,,
GRAHAMSTOWN.

IVNEKILE ENKULU ENTSHA,

(Ene Veranda ne Tawa ekoneni ]gl_e Bathust Street
ne Bala le Tyalike ka Bishop.)

Yeyona VENKILE ITSHIPU kwimpahla Yendidi zonke—KUMADO- DA
NAKUBAFALZI.

Ifelane, Amabhayi. o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winsoys), Iflenelana 3?d
ngeyadi, Itawoli 3d inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa, Iprinti Ezibukali zama
Jamani 61d ngeyadi, Ikeshmiya ezi Blanket nezimabalabala, Ityali Ezimnyama
Nezltnabalabala, Idyasi Zamado- da Ezinzima 10s. 6d., Ibhulukwe Zekodl 4s. 9d.,
Ibhatyi Zekodi 6s. Neminqwazi ezi Felt.

Udp Ibhaso Leshelcni linikwa kwi Ponti nganye umntu alcngc ngayo.

IZITOFU EZIHLE ZELOKWE ZOKUTSHATA ZIKO KANO BOM.

JOHN W. BAYES & GO.,
W. A. YOUNG, > PEDDIE,
ENG QUSII WA.

BASOLOKO benempahla eninzi eketiweyo ye PRINTT,
IKESHMIYA, ITYALI ne QIYA, njalo nja
lo ; nayo yonke IMPAHLA elungele Abantsundu

Ubugoxo be Mpahla Yentsimbi, Impahla Ezikumtye, Ipuluwa, njalonjalo,

Amayeza Ahleli Enziwe (Patent Medicines) entlobo zonke ; oka NOGQALA
(Jesse Shaw’s) Umpilisi Oqinisekileyo Ekulunyweni Zinyoka.

UBOYA, UKUTYA NE ZIKUMBA NEMFELE {Produce) ZIYATENGWA.

Yonke lempahla ifunyanwa ngamanani ALULA,

[ZIHLANGU INGUBO.

PEACOCK BROS. NO WEIR,

E KOMANI,
NGABATENGI abakulu Bokutya, benika
awona Manani alungileyo. E Komani
apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi
kobuba utengise nokuba kupina.

tsFlhabile, Ezinkozo, Ingholowa/ Irasi,
Imbotyi, I-ertyis, Umbona, Amazi-
mba. bahlele benawo.

INDLU yase LONDON,

CAMBRIDGE ROAD. ]
INDLU engalityalwayo ngempahla yayo ENTLE ILUNGILE kodwa amanani
engapantsi. Ngoku, pakati kwempahla ekoyo kubalulwa :—

Iblankete, Ingubo Zamadoda, Iprinti, Ityali,
azifani nampahla apa,

lkeshemiya zamabala onke zeqiya zanianenekazi,

IWATSHA Zamaxesha esingafuni zitshixo ezilunge kunene nge 116 Izimanga
zamaXabiso nge Wotshi ezifezekileyo kanye

Ezi Wotshi nempahla zitunyelwa nakuyipina indawo umntu etumele lipepa

€ Mali lose Posini.

W. LEE & CO,
KINGWILLIAMSTOWN.
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Limele imfanelo yabantsundu ngapandle koloyiko

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

KANGELA APA

S
AR . ~

e

KANGELA APA

O BAKER BAKER & CO.,
E QONCE.

BATENGISA ZONKE INTLOBO

ZEMPAHLA NENGUBO

NGAMANANI ATOTYIWEYO KAKULU.

I Lokwe Zamatombazana Nabafazi—I Tyali—I
Bhatyi—I Minqwazi. ---------------

[ PRINTI—I SATINI—NEMICAKO.

Ezamadoda, Namakwenkwe Izinxibo— Bhatyi— Bulukwe
—I Mingwazi—I Hempe—I Zihlangu,

Y ONKE INTO NGAMANANI ATOTYIWEYO.

KWA BAKER, BAKER & CO.

E QONCE.
E CALA.

KOKO ELITYE LOKUSILA,

MASHIN. BOKUBHULA.

ABANINI BALO NGO

HAMBIDGE : NO MORRIS.

BACELA ukwazisa abalimi bengqolowa nombona okokuba bane Litye
elifezekileyo lokusila nokubhula—elino Mashini bababini okubhula.
Abacinezela i steel nabantlaka amatye nabalungisa i silika ne ivayari abalungisa
ingqolowa bayikete. Kwenziwa umsebenzi wonke.

Wonke Umsebenzi Ufungelwa Ubuhle.

LEMINYAKAT I8
IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE ZOBOYA

EZILUKWE NGOBUGCISA OBU BODWA,
Igama lazo yi EXTRA NAVY or MATTROSS”

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo; esigqibe ke
kwelokuba SIZIPAULE 1 BLANKETE ZONKE ngopawu
esiluginisele na Komkulu ngohlobo Iwemifa nekiso le
yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENENE,
kangelisa kunene ukuba inawona umfanekiso
we NGONYAMA kwelinye LAMASONDO
ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU ZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU IBLANKETE
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile enitenga kuzo-ka bizani Iblankete

ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubaku kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase zidolopini
zonke.

PEACOCK BROS, and WEIR,
E QONCE.

tr Ngabobodwaabanokubhala lomfanekiso we Ngonyama



Manenekazi! Manenekaz1!!

Ke nasivana isimanga esikwa

kwaFOLOKOCO (PASCOE

Kanipose amehlo enu
ule Lokwe Imhlo-
Eo ye SATIN, esi-
Wwe yanje nokuba
kungentando yo-
mntu £1 10s kupe-
la T Lilo eli ikaya

Impahla Zokutshata za-
manenekazi neza-
manene zilapa. Zi-

yalala zifuna umvusi
yizani zingekapeli.

ngu FOLOKOCO

Ngokwake * SALUF."

Igqitywa kuktshona kwelanga
ngopa mabatete lei-
Xosa. Baze abo ba-
ngenako ukuteta Isi-
xosa bakumshe. Baze

Ningabali ukuba ilo
kwe i dolwe kusasa ngebrekfesi
Abo bangenako ukulo. Yonke ilokwe ziyali-
nguniswa pambi ko-
kuba zigqitywe ukuze

SETMOTTB IDEJSTT

(Obesakuba ngowe shishini lo G. DENT no NYANA, e London, nangase ntshonalanga Engilane)

Umenzi-Wotshi Yezivata Rzicikizekileyo,

NGenxa yokunikolwa kwe Wotshi ne Kloko ezandleni zamagqitala nezingenama-
va ukuba zilungiswe ngamakulu ati apatwe kakubi kanye ngangokuba onakale
konkena angabi saba nakuncedwa bani. Utnsebenzi a;l)(a ongxakangxaka nocikizeki-
leyo wentsirubi elihambisayo, no wotshi zodidi olupakamileyo—ufuua eyona mpato
icikizekileyo nowona msebenzi wobulumko, isiposwana esincinane ekutgkeni nase
kulungeloliseni senza ukuba iwotshi konkena ingabi naluncedo kweyona nto inxi-
tyelwa iona yokuba n%u Mgcini-Xesha Otembekileyo. Kusebenza udidi lokuqala
kupela Lwabasebenzi hela Mangesi. Ukulungiswa kweuziwa ngama xabiso ayihala-
fu nakuicapi apa e Koloni.
Ukuvavanya ubunyaniso bale nteto ka utate amanani o Menzi-Wotshi wela ko-
wenu nawam, ngokwenjenje uya kuzincipisela indleko ngesiqingata sipela; kuko
nokuginiseka ukuba intsimbi yako yamaxesha ayisakukukataza unyaka wqnke ubu-
ncinane bexesha (kubekwa bucala ukwapuka). Ngawo la amauye amaxabiso am :—
Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kuqala 3s 6d I Curb Alberts Zamanene eziyi 9 carats,
Ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne ngo inlingo we ounce, ziqala kwi ... £1 17s 6d
spring esikulu esitsha kuqala kwi.............. Ss Iwotshi Zainanenekazi Zegolide (zifunge-
Ukucokiswa kwe Kloko (ﬁor_lke intlobo) from 3s 6.1 live) ziqalakwi ... ... £1 5s
1

" Ci Iwctshielungileyokanye Ezinaxowane-
Igilasi ze Wotshi z.qula Ku 1 .....ccooevevvicinennnnes bd ni.zayezifaneleiKumkani.nesifunge-
Izitshixo ze Wotshi ziqala kwi ... ... 3d
Ibrotshi Zamanenckazi ze Golide (zuungelwe i Waterbury nezelama Swiss Iwotshi (e-
ukuba 'azingetengwenakuyigina Ivenkile e . zigcina mnaxesha) ziqala kwi................ 7s 6d
Koloni apa ngapautsi kwe 25s ne 30s) elatn 10s 6d Imisesaue Yokutshata ne Kipa ziqala ... 10s
Iwotshi eziyi English Lever zodidi lokuqala Imisesaue Yokungeja ye Dayimani, zibe
(zifungelwe) ziqala KWi ........ccceeriricninene £1 17s Gd I ntatu i Dayimani zenene zona 30s ngeposi z?.

Iweyo seminyaka emihlanu) ziqala kwi £2 5s

Ukulungiswa kwentsimbi zentlobo zonke, ukuguqulwa, ukufakwa kanjazo ukuzi-
sula izitya zentsimbi njerigokungati zitsha, kweuziwa ngexabiso elungapantsi
kwelayo nyipina indlu e Koloni apa nge keshi kupela.

KUTIWA abatunywa bama B
kakuhle nezilauli zase Swaz
kuko itemba ukuba into
kulungelelana.

ROBINSON waye pumelele kwinto

mihlsba—kunye no Sutu nelama M

[ZIQHAMO zeli ezitengiswe
amahle. I apule zihambe kw yokuzigeqeshela ukude Zi!
ideliya Is. ngeponti.

akusoze  kuqubeke  nto

UMHLOBO wetu omdala u Fc
Qonce nase Cala—unento
azihlokomisayo ongaba uyalu

thlol ) lake, kuba le mpato ye Palamente if
uzilesile waya kuziqondcla.

ngokuggqitileyo kubo, iyaba pit
INGOZI yombane ngesipang
14 March Engolongolo, kwa

ixelwa kumzi ka Mr. William
efike yatsho enkunzini yenkon

yilUMR. PIET FAURE asimntu
uke abe nanto anconywa
ngayo ngamapepa kwisebe lobu
SINOVUYO ukuti u Mr. J. C. MRulumente alongameleyo lobu Pa-
ilungu e Palamente lelaba Tembu rtjiswa-Koloni. Kodwa ke namhla

Mfengu uqubela empilweni esifenje ginemihlali emikulu ukuvakalisa
samlalisa inyanga yonke. Uknba

ubenjalo ubengescleke wabaveudaba oluya kwamkelwa ngovuyo
abanyuli bake. ngabantsundu kuyo yonke i South

ABALES! betu abalunge ¢ QonCAfrica, olunge ntsimbi yangoku-
kulikumbula igama lika Mr hlwa ebiza kubetelwa ukugxota

kwezobuteteleli nobulungiseleli. cabantu abamnyama edolopini yase
zemihlaba nemali. Unyana wakRini. Njengokuba isebe lempato

velisa kubo ngesaziso, esitembayoyomyi lipantsi kuka Mr. FAURE
bomnika ituba bamgonde naye

Transkei ukuba wu Sir HEFE
yicinga, kuba wayefuna ukubs

—ibe zibaxa kodwa ezayame nge |
ngeveki egqitileyo zifumens ezine mpato yazo ¢

ukufakwa pantsi kwe nqubo yaso I

kwezondawo kude kuhanjiswe ¢

ibonakala 1ltha ivaknti ac

imfanele uraniniyo.
Inenekazi elltun%a
ingubo zetu livela e
London pesheya.

bangenako uku-
kamsha, bablale batitu
banga

Ningalibali apo akona u FOLOLOCO ezantsi we tyalika yama Skotshi
e QONCE, gakwi bala le Malike e CALA.

[FANDESI IFANDESI
AMA HEPWORTH,LIMITED

IFANDESI ELIKULU LEZINXIBO

FEBRUARY 23, Intsuku zibe Mbalwa Kupela.
EZAMAKWENKWE ISUTI nge 4/-, bezifudula 9,6

* EZAMADODA

Izisulu ze Bhatyi, Ihempe Zan

5/- ’ 12/6

1506, .  35/-

21/- » 42/-

ga, Pantsi, ne Bulukwe

1zisulu kubo bonke! Yizani msinya nifu-
mane ezona zisulu kwa

Ama-HEPWORTH (Limited),

E Maclean Street,

E QONCE.

UYAKUBULALA INDIMONTI !

Abantu banokuyaleza kwi Venkile zabo zi-
bhalele kubaniniyo.

GIBBERD & BRYANT, «mnG

WILLIAMS TOWN. .

IBLAUZI

EZIMHLOPE

1/6, 1/9,
1/11, 2/3,

2/6,ne 2/11-

IBLAUZI-
EZIMHLOPE

116,119,
1/11, 2/6,
211 ne36.

IBLAUZI EZIMABALABALA EZIHEMPE (zinekala ozomololeyo

nezihlala) 2/6

GIBBERD NO BRYANT,
KING WILLIAMS TOWN.

AFRICAN AND AMERICAN WORKING MEN’I union.

ISAZISO KUBA BAMB ZIHLULO .

NTLANGINISO yaba Bambi-Zahlulo yonyaka iyakuba e Port Elizabeth, esi
Kolweni sase wesile ngolwe-Sine, 28 MARCH, 1895, iya kuqgala ngo 7:30 p.m
Yenzelwa ukwamkela Ingxelo yaba Pati, kwanohlobo ezimi ngalo imah kus

kusuku Iwe 31 December oggqitileyo.

Kwangelo xesha kuleyo ntlanganiso aba Bambi-Zahlulo baya kunyula ab
Pati babe bubini esikundleni so Mesas. JAMES ZINGELA no MOSES D. FOLEA, aba-
shenxayo ngokulandeielana kwabo ekunyulwem baye benokubuye banyulw
kananjalo. Kwakona knya kunyulwa Abahluzi ababini balonyaka.

GEO, A. KOSS, Secretary.

Paulani uhlobo lokubhalela F. SEYMOUR DENT, “The Clock,”

QUEENS TO

WN. st56

lyeza Elingummangaliso.

BEECHAM’S PILLS

Zikulungele Ukuqunjelwa nezinye intlungu,

ezinje ngo Moya ne Ntlungu

e Siswini, Intloko Ebulalayo, Ukuba nesi Yesi, Intluta nokuqunjelwa emva

Kokutya, Ukupitizela kwe Ntloko, Nobundo:
Imfudumalo Zp

ngela, Ukuqaqazela Yinggele,

obushushu, Umnquma, Ukupefumla Oku%upayo (Ipika),
Ukungayi Ngasese, Ukujaduka Kotnzimba, Ukungalali

amnandi, Ama-

E%%a woyikekayo, nakb konke Ukun%%an cazela njalo n/{'%%g.l IDOSI YO-

ALA INOKUNCEDA KWISITUBA SEMIZU

ENGAMASHUMI M

Asintsomi lonto. Umlwelwe ngamnye ucelwa ukuba utate ibhokisana yezi
Pills, ziya kuvunywa ukuba ibhokisana yazo “ifanele i Ponti

enesheieni.”

. IPILLS zisa BITSHIM, zitatwe ngemigaqo emiselwoyo, zibehle ziwa-
pilise ngqe amankazana. Azedendi ukupilisa inqu mzimba.

Kwi Sisu esi Butataka; Npkun?atandi Kutya; Nesibindi Esingapililoyo:

zisebenza ngobuggqiidosi ezimba.

wa zenza impiliso engummangaliso

kwanamalungu Ayinqobo Emntwini; Zomeleza misipa; zibuyisa intlahla
yomntu obesekudala yatnsabayo; zenza ukuba ubani abuye akutande bukali
ukutya, zivuselela BONKE UBUHLE BE MPILO NENKUTALO YOMZIMBA
womntu, ezi Pilisi zidume ngokukodwa ekupiliseui Icesiua kumazwe
ashushu. Ezi “zinyaniso” ezivunywa yinyatnbalala yabantu, kuzo zonke

indidi zabantu, obunye ubunggina obupelele

yo ngobutataka bobu bokuba i

Pilisi zika Bitshim lelona yeza litengwayo ngapezu kwawo onke akoyo apa
emhlabeni, Incazo ezeleyo ebhokisaneni nganye.

Lenziwa ngu THOMAS BEECHAM kupela, e St. Helens,’.Lancashire, England.
Litengiswa ngabapitikevi mayeza bonke ezi Kolonini.

Kubonakale ngapandle kwamatanda ukuba
Ivenkile ekutima yi

BRIGHTON HOUSE,

KWI PARLIAMENT _STREET, EBHAI,

Yeyona itshipu neyona Venkile ilungileyo kuzo zonke izinto ZEZINXIBO NE-

ZIVATO ZAMANENEKAZI. Siwacela ngentliziyo amanenekazi ukuba asitye-

lele azokubona impahla yetu eketiweyo ye DRESI EZINTLE: [ Printi ezivaswago
nezi-honjesiweyo, 1 Nun’s Veil, I libini ezilandeka buhlungu; imingwazi ye fashoni;
Izingxobo Zezandla ; Ityali; 1 Kausi; Intyantyambo, igiyaze silika; ubuqolo ; ngenene

yonke into enganqwenelwa linenekazi.

Y1TANI KWASU KWANCOKU NIZE KUZI BONELA NGOKWENU.

Paulaiii uhlobo lokubhalela, neudaieo e kayo le-
venkile

BRIGHTON HOUSE, Parliament Street,

Abameli-Micimbi,

A . W. Gpy,

UMTETELELI EM ATYALENI,
Umbhali - Mingopiso Yemvumelano.
E QONCE.

E. J BYRNE, (ATTORNEY,

UMTETELELI-Ematyaleni, Umbali
Minqopiso yenggesho neyente-

ngiso miﬁlala a. Ukwa yi Arente ye

Gresham Life Assurance Society. /No. 33,

Maclean Street,

E-QONCE. !

FRANK E. E LLIS, (SOLICITOR, ETC.)
UMTETELELI-EMATYALENI, u Mbali-
Minqopiso ye Mvumelwane, neye
Mihlaba.

UNOMAZAKUZAKU WE NKUNDLA YE VICE
ADMIRALTY EDUTYWA.
Amatyala uwateta kuzo zonke ! i
Ofisi za Fesheya kwe Nciba.
Yi Arente ye Commercial Assurance
Company {Limited,}.

HERBERTW.BOLUS.

UMMELI NO MBHALI-MINQOPISO
EMTETWENI,

WHITTLESEA.

-O-
MASSEY NO "WYNNE
(ATTORNEYS, ETC.)
ABATETELI EMATYALENI,
Ababhali Mingopiso ye Mvumelago
NEYE MIHLABA,

E TMONTI .
125

Abazelweyo.

MATODLANA—E Weston,

UMCHIZA KA

LUMSDEN
Wohlelo Olusuku

VRSB e iRy e e
IR. LUMSDEN

IcesiNa Wo MFULAWENJA

UKOHLOKOHLO OLUKULUP picarmo

ezibi zesi sikublane zi- botozwa kakulu
kukusebenzisa
“UMCHIZA WO M FULAWEN J A.”

IXABISO: 2/ qgebhotile or 2/6 litunyelwe
(geposi.

sk sk sk sk skosksk sk

LILUNGISWA KUPELA NGU

R. LUMSDEN & CO.

MACLEAN STREET,
King Williamstown.

JAMES ADAMS,

ISIL ARA
HI -I- QONCE.

(OTICE.

THE undersigned, PHILIP SIDZU-

Mo, of Tonyela’s Village, Izeli, do
hereby give notice that I will not be
answerable for any debts my wife ELLEN
SIDZUMO, at present residing at Emnco-
tsho, may contract after this date.

Dated this 6th day of March, 1895.

PHILIP (bis x mark) SIDZUMC
Witness:
R. PLAATIES. 2262

Imvo Neliso Lomazi.

NGOLWESI-BINI, MARCH. 19, 1895

ngo March 5, 1895, umnikazimz

wakwa Bev. N. Matodlana ubeleke T

NKWB.
M ADOSL—E Mncotsho. Be

Gawa, 17 March, 1895, u Mra. (

Mudosi ufumene INKWKNKWK.
mazivuylisane nati.

T iliil. o

IVEKI

U KwINI usatyelele e Nice.

IPAKATI Elikulu lika Kwini, u Lore
Rosebery usapumile e London ngetuba
lempilo.

Kuyaziswa aknba ingv MAYELANA no Klaas Thomas osento

SAMUEL
Ct wase Debe eyayiye kukandw.

fiki

lon%weni ngokubulala ania Gadd, seh
e umxomi e Rini.

e Mkubiso ngo February, 1894, iya ku

swa emva kwe VEK1 EZINTATU, en
kunga yena ayikulule pakati kwelo xe¢.qi :
ukususela kueuku lokubonakala kweaieSIkulu sika

EYONA n%jl(elo igqite ezinye yesipitsh
r. Sauer € Alvani yey1
Eastern Province Herald.

(Ibhalwe) M. KONUNC

K w A

' YA 114arncva rvhlativhi 11lkhalala byaor

abambe kwa ikondo loyise.

’lomcimbi ubhekiswe kuye. Akayi-
vumanga ke leyo mitetwana yolu-

INTLAULO yepepa ayinyuswannya UMPATISWA-KOLONI, esiti tina

nye nokwandiswa kwalo, kub
tenjwe ukuba wonke ongumlesi wa

4 jgunya lake ulisebenzise ngengqo-

enze umgudu oyakuba nesiqamo,ndo enkulu; izihiobo zetu ezise
angenise ubupantsi nokuba mnyeRini neziggita e Rini zikululwe

omtsha wokuhanjelwa yi Mvo enkatazweni enkulu ngokuggqitileyo.

ST.

LowmzL. Lonto siytjongile kuye Weg yimfanelo ukuba mazazi ukuba

zimelwe kukumbulela u Mr FAURE

E FREE STATE kuxelwa ezokutno Rulumente alilungu lake ngesi

komzi upela wama Yumana e
nI%u Mxosa owagalela idipu ka ¢
e was

ofini. Ngokwenjenjalo

esangweni lokufa u Mr. N.

Csenzo sikulu kangaka senkululeko.
Bokumbula abalesi betu ukuba lo
Fmtetwana wenziwa li Rini emva

omkulu, no Mr. N. Human, omnci,kwesa sihelegu sokubhadwa kuka
Gerty Human intombi enkulu nGapp nenkosikazi yake, ngexesha

Davis obehlala kulo famili. Umfi

ulinde i Jaji e Vrede.

abebete piti abantu kukotuka. Sa-
yichasa kwa oko tina lonto yoku-

EZIPAMBILI zase Qonce zezolngikwa kwamahasa emiteto yoku-

Colonel Scherrnbrucker usatyele

banyuli bake, noko ngati abanall
ﬁlope [wagenxa yomntu omnye odlwengu-

zelelo abantu nabam

tshutshisa abantu abangena sizatu

lapula.—U Mr. C, H. Driver (ulekileyo, owaxela mhlope naye
obetolikela imantyi e Rini, unngokwake ukuba udlwengulwe yi
kulowo msebenzi apa njengokubdjo]oti ayifumene kumlungu edo-

ngenyanga ezayo ixesha lika Mr.
owayeze kubamba. U Mr. Saku

lopini ukuze enze lento ilusizi

kutata omnye utnsebenzi wokubalakangaka. Siyalincoma ipepa eliyi
ofisi apo. Lento ifana nokuqutyvJournal elaxatisela inkululeko yaba-

Mr. Schreiner kwecebo lama psundu nalo. Kuyinene kona

ngamakumsha amhlope nantsundu

‘ukuba nakwi Bhunga Lomzi lomte-

~ NGOLWESI NE lweveki epelileytwana wapumelela ngamacebetshu
ingozi embi ku Rev. Dr. Brycmgenxa yemvutuluka yamagama

wakwa Hleke. Ubegoduka nentom
u Mrs. Erskine, umka mfundisi

angazelwe nto e Rini, aye ewucha-

Tsolo, ebipete usana, suka ikali Sile amadoda awazekayo into zo
idesilboni ete ke yabukugeka ukutWoOD no AYLIFF. Ngoko ke siti
ngapautsi abantu ; otuka amwy Mr. FAURE ulisebenzise ngengqo-

utyape ukuti u Dr. Ross anga:

ekotukeni, kodwa ageine
Umntwana uroboke intloko

ndo igunya lake ngokuwunyasha,
kwmemibulelo emikulu yabantsundu

umfundisi wapuka igxalaba ; wayeayikushenxa msinya kuye. Esi
Erskine angaba wenzakele ngisenzo so MPATISWA-KOLONI siya
Siqinisekile ukuti kolusizi usapo 1\ jihamba lonke kuba soba sifundo

Lose luya
ngamawetu ngokukodwa.

kuvelwa  ngok

nakwezinye idolopu. Abantu aba-
ntsundu abanakuba bangabiko ezin-

OKO ebese Kapa u Sigcau namijlyinj zabelungu kweli lizwe kuba

ndo, bake bavelela izidwangube
nge Ruluneli no Mr, Rhodes emizi

imisebenzi abamelwe kuyisebenza

ngendlela zobutshawe. Wayawa ycseyihleli icwangcisiwe kumagumbi
u Mr. Rhodes nFOkusuka cliroba onke; bubudengekazi obukulu uku-
1

elokutetisa buka
Flagstaff apo ama Mpondo a

kunjalo nje exo- bile. Ute lomini

u Sigcau I}%gﬂtsibela kwiinitetwana equmbisa ne

kumla abantu kubelungu babo

ayedubuleé amapolisa ngeyaba yimabahlaliseno ngoxolo nokonwaba
watsha- balala u Sigcau nabantitnabo. Umntu okwiwonga akulo u

Maze alumke ingapindi lonto. Ixe izi i-
oo iaemay e Tl e 1\/]Mr. FAURE unokwenza izinto ezi

Uwabambilc  amadinga

e. nkulu ngokwalusa impatwano yezi

wahlutanga mhlaba; kodwa ukutntlobo mbini ukuba ibe yeyemfanelo
ezimantyini nixobile yinkatazo macala omabini; ukuba imiteto

Ngedinga lokunyiisela u  Sigcyentshutshiso ibinonerdo ngeseku-

Eﬁgllﬁpéﬁgg’ L%I};?ﬂgyﬂl((glﬁhﬁf;akudala yasiguqulayo isimilo saba-

Mayelana no Mhlangaso akanaku_ntsundu base Monti sas hle. Enda-

abuyelc ema Mpondweni
kwemvume. Lonto iya kube-
Ndabeni.

ngeweni yoko yeyona ibonakalisileyo,
Kisekubeni apa e Qonce idolopu eyi-

guzuleyo lemitetwana yentshutshiso

NGOCINGO sifumcne ezokuba soloko yaba nodurao lokuba abantu
yabantsundu base Cala ebingolwpbayo abamnyama batobile kunabe-

ibe yezi%)qite zonke ezaka zako
ebeyihambele bendawo

mbilt. Al

zinye idolopu : pezu kokuba lomzi

bafumene ukumangaliscka. — Amusesidakasini sabantsundu. Nfiulo
asibcnele isigwebo sa Matyala Ammtetwana wentonga wodwa apa
ase Kapa ngebango Jawo ngamalongati upclisiwe kuqayiswe ngenene

aserna  Mpondweni.— Nge

o 56, © Tiie o b i(sji‘ngokukwazi ukupata abantsundu

somntu webala pezu kwe ndlela k:

ngapandle kokude kutsityelwe kwi

sivikiveke kakubi— Kuyalehvmitetwana ecapukisayo. Inkoliso

Rulumeni ukuba umkbsi
nenkanunu yotolo unduluke
Tatu uye Em- tentu ema

ukuya kuti- mba inkomo,
inkosana engu Totwana nabanyc
abakulu balowomzi woyikisa u

weyesimilo sabantsundu ezidolopini
ng: . .
Mpo sibonakaliswa yirapato yabo.

1

IMPAWANA.

Sprigg ngo 8 March. Kutiwe
adubule ukuba avacaswa. Lenkun

AZIKEMI ingqondo zabantu

ngale nguqulo yama wonga
amakulu obu Ruluneli no Mpati
Omkulu kumangaliswa. U Sir
HENRY LOCH obedumile upume
ngebaqo ekulauleni, kwaza kwata-
twa u Sir HERCULES ROBINSON
owaye ngena ludumo, wantingiselwa
esibhakabhakeni kwange baqo.
Imbangi yokumka kuka Sir HENRY
LocH sesiyixelile kokwetu ukubona
asina kongeza yimbi inteto ngapa-
ndle kokuti ewe uyemka emva
kokuba amatemba Abantsundu ebe
waxomile aza asuka adaniswa
kakubi. Abantsundu bacinga ukuba
nambhla kuvuke u Sir GEORGE GREY
wenene apa ku Sir HENRY LOCH ;
baye ke noko bengazi ukuba u Sir
GEORGE waye ngatintelwe zintango
ezibiyele i Ruluneli epantsi kwe
mpato ye Palamente U Sir
HERCULES tina besimtanda ngobu
geisa bake, nengqondo yobu pakati,
nokuyi xakamfula kwake ngqongqo
imicimbi. Scsingena kuzityanda
igila kuba kaloku akal’'unwa ngumzi
omhlope noko sinomndelendele
ongapeliyo wokumtanda. Sikwa-
mkela ngentliziyo evulekileyo uku-
buya kwake. Asinakuze silibale
ukuba ukugala kokuza kwake apa
wayezele ukungenisa uxolo nopumlo
kwilizwe elalite patsha lonke
yimigugatyu yokuhlanya yamacebo
ka Sir BARTLE FRERE eyalishuku-
misa lonke ukutatela e Kapa kuse
emagumbini apezulu e Limpopo.
Wapumelela ke u Sir HERCULES
kulowo rntwalo, nanambhla elilizwe
lisonwabile. Ngenxa yokuba ene
situnzi ku Mr. RHODES ekutiwa
ube ngenaso u Sir HENRY LOCH.
siyatemba ukuba icebo lake kule
nqubo yase Glen Grey liya kulunga
Mhlaimbi asinto yaziwa bantu
bonke ukuba ngesingenayo lembo-

~rane atlvn ve (2lan Cirass heos

1 Kunzima [*u Mr. Rhodes.

)2 Kuye kuba mhlope ukuba u Mr.
J‘Rhodes waye pakati kwalo msebenzi
cgunyelekileyo oshukumisa wonke umzi
yiromhlope ngoku, lo wokumiselwa kuka
Sir Hercules Bobinson ebu Rulunelini
beli lizwe kwa pambi kokuba u Sir
Henry Loch awubeke pantsi ngokwa-
[Eke lowo msebenzi. Lonto imenze
lula u Air. Rhodes ekubeni u Sir
Henry imnike igama—ngemfanelo.

Iroba Lotitshala.

Kwimihlati yetu yezaziso za Kom-
kulu kuko ne Sompatiswa-Mtundo u
Dr. Muir, esingetuba elihle elenzelwe
otitshala abantsundu ukuba badibane
o Lovedale nge bolide zika June
ozayo bageqeshwe kwindawo ezima-
ndla zomsebenzi wabo, Abanga
bangalifumana elocam banokwazisa,
bacbaze indawo ezifunwayo ku Dr.
Muir. Oku besekuqutywa mayelana
nezimhlope i Titshala. Abayakuku-
mbula abalesesbi bakowetu ukuba
IMvoO yaka yada yaposa inqaku loku-
kalazela ukungenzelwa nto kweza
kowayo ititshala. Esike sisigamo
selongaku. Siyavuya ke, saye sim-
bulela u Dr. Muir.

Komkulu kwa Dalindyebo.

Ngo 17 February kwakuko intla-
nganiso Emqgekezweni, kwi Komkulu
lika. Dalindyebo ikuuikani yaba
Tembu. Ibe yintlauganiso enkulu
kunene yaba Tembu. Into ekwaye
kungayo kwakukunikelwa kwesitshi-
xo setyalike apa edumileyo awayakela
aba Tembu, kumfundisi wase Wesile
u Rev. VV. S. Davis ose Mgwali ka
Ngubenchuka. Akukov’ ukumnikela
kuyiwe etempileni apo yintlauganiso,
efike yetiute pambi kwayo wateta
Umntan’omble wati leudlu uyinikela
ama Wesile ukuba ingenwe ngawo
ukwenza inkonzo zika Tixo kuba
engumzi ka ninakulu Umtirara noni-
nakulu Ungubenchuka. Uvakele
ebulela umfundisi, eyamkela ; warola
isilotile, evule ucango r.ye kuma

ugunululuuuc IPUIUIULU i . INUUU=
nakala ukuba intandabuzo incinane
yokokubalMvo na Mapongomela-Laulo
kupunyelelwe kakulu ekuwunyovu-
nyeni umzi ontsundu pesheya kwe
Nciba.” Umfo ka Innes uhlab’ ekangele
ngeli ati *° Lentoto ayibanguli madlala,
ayina ngxoxo, ingenazo nenyaniso
esekwe pezu kwazo.” Impendulo

yeli pepa inye, liti Iona selagaqadeka
enkolweni yokuba akuko nto ingum-
buso, kupela ku “Ngopakati” no

“ Pandle.” Ukuteta kwayo ngati iyo-
kunqika izibambatiso eyazinikwa
ngumfi u Mr. Brownlee, into engeku-
ko kuxoxa ke lonto ukuvusa amahasa
angaseko ngxoxweni. I Watchman
ngeyi yiroxisa lenteto ukuba ayina
mihlaba ibhetele.

Umapongomela-Laulo Ayateta.

Umfo ka Sauer uqale e Alvani uku-
teta ngo Mgqibelo ongapaya kodlule-
yo. Utete ngengxoxo yerafu ngobu-
doda noburoti obukulu kuba yeyona
nto icukumisa bonke abantu kweli.
Yena umele ukuba zibliswe irafu
zezinto ekupilwe ngazo ezinjengo zi
ti, nozi kofu, swekile, palatini, nezi-
nye. Leyo mali yazo iguzulweyo
yenzeleleiwe nge rafu ye Dayimani
ne Ndloloti. Kanjako umele ukuba
imveliso yeli lizwe itwalwe ngololiwe
ngamanani apantsi kakulu nokuba
akabhataleki uloliwe, kube kusenze-
Iwa ukukhutaza amafama. Abamba apo
ke Amapongomela-Laulo ngalomcimbi
mkulu ; esiti ke namhla bayakwaneli-
swa abebekade besiti velani Mapongo-
ma besakuwuva umgangato awemi ku-
wo. Sovangabo. Njengokuba zibanjulo
kade inteto zika Air. Sauer, nale
ayenze e Alvani kuhonakala ukuba
ibe yinteto yobudoda yengqondo,
yompakati wenene engenisa uxolo
kwintlobo zonke zabantu.

Amalungu e Bandla.

Amalungu amele i Albert—o Sir.
A. S. du Plessis, M.L.A., no Air.
Jotham Joubert, M.LA., bepelekwa
ngu D. P. van der Heever, M.L.C.
bahlangene nabanyuli babo e Venter,
stad. Ezintetweni zabo kubonakala
ukuba eyona nto ingumbuso kubo
abawubusela ngayo lowo mzi ngu
Mteto we Bhula ekuxanjulwe kakulu
ngawo. Izigodlo zomsindo wama
fama zitululelwe pezu kwentloko
enyamke kunene ka Mr. du Plessis
ngenx’enokuba kwi Palamente egqi-
tileyo watelela kulo Alteto we Bhula.
U Mr. Joubert ute uya wutanda lo
Alteto wase Glen Grey ngenxa yo-
kuba unemigaqo ebluta Abantsundu
ivoti. UtsHo Abantsundu bengena
zwi kade e Palamente, asiboni nto
angade ayivuyele kangako u Air.
Joubert. Enye intlanganiso ye Bondi
yezombuso ibise Harnobolo ekutete
kuyo o Messrs, van der Walt, M.L.A.
no Venter, u van der Walt wafumana
ivoti yokuba utembekile, kuba wa-
cbasa Umteto we Bhula e Palamente,
u Venter akayifumana. Into ebe
ngu mangaliso kukuti u Mr. van der
Walt owonga likulu kuma Bondi
avakale emblaba u Rulumente ekwi
cala Lamapongoma. Kuhonwa ngo-
tuli apo ubheka ngakona umoya.

Uguqulo.

Um’bbaleli uti :—Noko ngoguqulo
olutsha ukuba kutetwa olu Iwe Numeri,
nobtiqopololo, no Tsefanya, nabenzele-
leli, nonkwantyiso; make ndalate
ivesi yesibini kwi Genesisi —

Ke ihtabati eli,
Kwakusenyanyeni, kuselubala,
Kwakumnyama ebueweni
Bamanzi enzouzobila.
Nditi ukuba akutetwa i Bhaibhile ka
1892 — makungaqalwa kubhalwe ileta
ezishushu kukalalwe. Alwamkelekile
kwapela olognqulo; nangoku ndine
duduma lezonewadi apa; uknba u
Rev. E. Alakiwane uyazitengisa e
Rwarwa zize zitengwe, ndiyakumtu-
mela ezi zam anditengiseleyo, ndixa-
kene nazo apa—kunjalonje zindidlile.
Alaye! yeka isouka sabantwana bam.
Ukuba ke kodwa le Bhaibhile kutetwa
ngayo ayikaliboni igala, makuyekwe
ukutetwa side siyibone sonke. Le
yona ndenze amangaku ngayo, indi-
kumbuza i Alutual Improvement
Society ne Literary, apo ubusiti ulazi
nje ilizwi elilula uliyeke uyokufuna
elinziina, uyeke ukuti i leader, uyo-
kuti demagogue, nokuti teacher, uyo-
kuti pedagogue, njalo-njalo. Ewe, i
Hebrew ne Greek zilungile, umzi
wona ke awuzazi, ngapandle kwenu
mpi ifunde i Tiyoloji nezolwimi,
kodwa umzi ufuna into elula eviwa
nguye wonke ubani.

AMANANI EZINTO.

NGEVEKI EGQITILEYO.

Umbona utengiswe emalikeDi yase Nyara
ngeveki epelileyo nge 10/6 ne 12,6 nge.
ngxowa; Irasi 7/6 ne 8/ ngengx owa.

o0

E-KokSTAO0.—Ngo Mggqibelo, 16 March :

Ibhotolo 6d ne 1/5 ngeponti ; Amaganda
1/3 ne 3/1 ngedazini; Itapile 3/ ne 3/6 nge
ngxowa; Gmbona 13/ ne 13/6 ngengxowa;
Thabile 5/ ne 10/9 nge 100 lezitungu ;
Inkuni 18/ne 4/1 ngeflara; Umgubo wama
Bhulu 20/ ngengxowa ; Am'tanga 1d ne 7d
ngeqelana; Umgubo wombona 17/ ne 18/
ngengxowa.

o0

E RINL.—Ngo Mggqibelo, March 16 :—
apile 9d ne 4/9 nge 100; Ibanana 1/ ne 3/
ngeqgelana ; Jcuba le Bhulu 6d ngeponti;
Inyama yehangu yetyuwa 6d ngeponti ;
Ibhotolo 7|d ne 1/5 ngeponti; laemile 3/ ne
3/9 ngengxowa ; Cucumbers 1/ ngedazini;
Carrots 1/ ne 1/3 ngeqelana; Amadada
1/6 ne 1/9 lilinye ; Amaqganda 1/6 ne 2/ nge
dazini; Thabile 4/ ne 4/9 nge 100; Inkuku;
91 ne 1/3 inye ; Inkuni 10/ ne 25/ ngeflara
Amakiwane 6d ngeqelana; French Beans
2d ne 6d nge per peck; Umboua oluhlaza
6d ngedazini; Idiliya Ijd ngeponti; Iziku.
tnba zenkomo Ijd ngeponti; Intsbatshoba
; 4d, 10d ngedazini; Amatswefe 2/6 no 4/6 nge
; 100 leponti ; Amapere 1/ ne 2/ nge baskiti;
Arnapere, nge 100 1/ ne 3/; lerityisi
1/9 ne 2/1 nge per peck ; Amatanga 2/6 ne
4/6 ngedazini; Itapile 3/ no 6/6 ngekulu
leponti.

—o—

E QONCE.—Ngo Mgqibelo, March 16 : —
Inyama yenkomo Id no 5d, eyegusha 3d ne
4|d, eye hangu 2|d ne 3|d, eyetyuwa ye
hangu 4d no 6d ngoponti; Ibhotolo 6d no
lid ngeponti; Amaqanda 1/ ne 1/4 nge
dazini; Thabile 1/ ne 5/ ngo 100 leponti;
Itapile 2/ no 7/9 nge 100 leponti; Umboua
4/6 ne 5/9 nge 100 leponti; Irasi 4/3 nge
100 leponti; Inkuku 6d ne lid inye ; Ama-
dada 1/4 lilinye; I apile 10d ne 4/10 nge
100: Ipesi 2/ ne 4/6 nge 100: Ikwinila

TATI\ AYAYAN ATATY A
1IN v VUEINDAW
INGABABHALELI BETU

BEACONSFIELD.

Igala ! igala ! Libalele ! libalele Kudala imvula
sayigqibola kwango Janyuwali kunjalonje
bekulinywo kakulu kwelembokotwe—ute xa
adubnlayo utiya lafika igala labulala. Lento ke ido
yakupatelela e Ligwa.**

Siyakubulela Mhleli ngo Salatiso Xesha 33 Mvo
NELISO LoMzi—siluncedo olukula ngokuba einayo
yonke incazelo, nangezombuso, nange zikula
zemfundo, side sigwele kwizinto zckntumela imali
eziposini, noku. kokela amafama ngezilimo
zenyanga zonke. Fambili nyana wohlanga, Joda
lugonde; ukumbulo ukuba no Msindisi wetu wada
wemka abafundi bake besamana ukumaziqondi
ezininzi izinto. Abantu bafundiswa ngumntu omnye
bade baqonde,

#y

Amapepa ase Beacontfield Mhleli adla
ngokungafikoleli ~kakuhle, kudla ngokubako
asilelayo angatikeleli kanye ngezinye iveki, sipile
ngokubolska. Kuko kwanjalo ngawo Rev. J. J.
Jabavu, Mr. M. Num uo Mr. H. H. G. Mziui,
nawabanye abantu abatsha abasandul’ ukuugena.
[Kanti ke apa audit, lulwa onke, ngamiuinye,
uangapaudle kwe khete. Angenjenje ukuhamba
amapepa, ati kanti anamasela aweba esaka—FEo.
IN.L]

Wi

Ngati ecaweni ka Tandabanta kuzakubako i
Timiti kwinyauga ka April. Lomfo ngoku, nama
Tshatshi amtiye igama lokuba ngu " Velabahleke,”
kuba eti xa atyelela emzini, kube lutando noyolo
pakati kwako nabo abahambeleyo; enjalonje akaketi
ntlobo- ntlobo Zabant}kl##

Weuj°nje u Dukwana into ka Yako uku- bonga u
Nov. J. J Jabavu, yonye yamadoda amadala :
Ulonzipo zimdaka kukupand’ uhlanga, Ulobizel’
izizwe zonke njenge Ngwenya, Ulomagungqa
ukuhamba njengo loliwo ; Bantu bakwa fiilayoli!
Mahote, ndancama.
Esitsho nje lomfo ubona icawa zipupuma kunye nez
kolo. Ngoku u Tandabautu no Mvangeli into ka
Mgomo kunye neqela l.abasbumayeli baquba
imvuselelo kwa Mankulwana, Boshoff Road
Location. Kambe abeshumayeli zinto Zo Qwala no
Ndlazi, Wm, no Num (Umdengentouga, Igosa le
Sigingata), no Mxi, nabakwa Mankulwana o Mduna
no Mazinyo no Bungz#*

Imbasa yezimvuselelo kukuguquka kwe- ntsapo
yase Koloni yopehlelelo ebikade ilukuni —
ngapambili bekusuke kuguquke ama Betshwana
nama namhla u Tixo utyilwe kumadodana yale
nkazana ase p Koloni. Balishumi Jinanye
abasebeguqukile ,* kuma Koloni. Lento nakuti
sisimanga. kuba ngabona bantu bebengakataii,
bezini.kele ezindy waleni, Siti ke ngovuyo: U
Yehova unati.

E Douglas kwinto zo Cele no Zuma abantu
sebehlala pandle, indlu iyezala. U Tanda- bantu
(Rev. J. J. Jabavu) ebenentlanganiso ngo 11 March
apo kuggitywe ukuba ma. kwenziwe izitena
yandiswe—nesikula eiquba kuhle pantsi kuka Miss
Margaret Tswai wase*gglesberg.

Kuvele imbokoto e Douglas, ekuvakala ukuba
ininzi. Umzi omhlope nomnyama sewuxontelene
kona. U Mr. Mandy Cele Umvangeli ubamba
inkonzo kwi diggers ezintsuudu.

GRAAFF-REINET.
i 7 March, 1895.

Abebala bayahnfg;a kanye ngenqubela, izindlu
zabo zintle n]gapand € nan%a{).akatl, bemi emihlabeni
yabo; nangokuvata bapambili; kwabantsundu akuko
nowokubika onouihlaba. Yona inqubela aba- yazi,
bengalingi nokulinga, basemva ngazo zonke indlela.
Nge Location kuse usizini, imbi ngokungagelisiyo.

Lomzi ngumzi omhle kunene omi kwintili entle
kakulu ede yanga lingina lehashe ngokwenziwa
ngumlambo ~lo  uyi Nqweba, zaye izitalato
zlyitnicambalala engati yitafile oti ukule ncam
ubone apo sipela kona. Andicingi ukuba kuko enye
idolopu apa e Koloni engayikupayo ngobuhle
bezitalato, noko akuko sidewalks, yinene akuko
nzwana ingena sipako; ndingazi nokuba
kwakusengenwa lenkatazo yabantu abamnyama?
Kupela apo uhlangana kona notnntu uhamba
enqamza idiliya into elur’l}%‘sa isisu njengo Sijili.

Kwefileyo ke u Mr. Schreiner no Mrs.
Stuart, abomkosi wozilo, bawumisabume umzi.
Ba&ala komhlope, baza bantsuku ne kwabebala
(e Rabe) e Groot London. Saya nati bantsundu,
hai bawaxelela amanxila njengoko kufunekayo,
agqoboka kakulu kolo sindiso ada avisa ekulwi-
ni. Kakade ngabebala uninzi. Sukaji ngomhla
wokugqibela kwatiwa wonke umntu ongum
Krestu ubemolwe kujoyina, Amagosa ale
Tempile abhingele abangaina Krestu ukuba
bajoyine, ekutt kubonakale etandatyuzwn
elukolweni ongavumi kujoyina. Ke kufumane
be- tanda kungena amadala ama Krestu,
abashumayeli, njalo njalo, ati oti andiseli,
andizanpe ndisele, kutiwe nguwe kanye
ekufunecka engene. Yona into eyiyo
neyenziwayo abana kukuxelela, ungafane
ungayi kanye. Ke abanye bati abana kuya
ebizelweni bengalazi. Ngati bayayiposa intloko
yesikonkwane, ngoko ~ ibulahleka inyaniso
yeligama liti u Zilo ; kulunge e Wesile kusinina
apo amasela jiki, nasipi isono aposelwa
ngaiandle kwemida yeramente, angaba- zili ke
ngoko epela. Amagosa ozilo ngesabiwa yiplani
ayo kusbumayeza amanxila, nango emi emini
nasebusuku etutuinela ezirangeni, njalo njalo,
njengoko abahedeni bayiselwa%zoI ivangeli
yoxolo, Kulityelwe ngama estu n_le
aselasinda ayatshabalala amanxila; asela
umdaka abati yi moss, kaloku be- nziwa apa
obomlungu.

UGQATSO LWE MBONGI.

NKOSI MHLELL,—Kwi Mvakaliso zepepa
lako ehbuke.ka%r\? kwabako Isaziso ngo gqatso
Iwe Mbongi. Ndingotnnye waba lungenayo,
andizange ndive nto ngaku- mbi, kwatinina?
Owaziyo makakanyise. Owako futi,

JONGEDIKENI.

ISIYALUYALU E TRANSKEI.

NKOSI MHLELL,—Esi siyaluyalu ngo mteto we
mali  osand’ukumiselwa.  ngu  Rulumente
mqﬁlqamblsa intliziyo zamadoda atanda ukunyuka
kohlanga olu ntsundu Iwakowawo, kwezengq& oko
nemfundo izinto. Ukuchaswa kwalemali apa, Mhleli
we Mvo nani bangbemi be Transkel, mna
ndakubona kukuzibonda ezitile ezimaqaba kufike
imihla yentluzo, nesefu, ukutanda ubunyama
nobuhe- deni bazo, zaye zihlangene nabatile abati
bazizazi ezifundileyo, bemana behlangana ngale
ncaso inali. Umbuzo kubaebasi: Yinfonina eya
kwenziwa, yenziwe ngubanina pantsi kwe zulu,
enganyusa uhlanga olusiti ngemfundo, nokuba sibe
sisizwe seinpucuko sonke, sibe ne Sinala zetu, ati
wonke afundise umntan’ake? Mna mbhali walenteto
ndakolwa ndagqoboka kudala kwintshumayelo
zamanene akuti engqondo nemfundo—o Mr. J. T.
Jabavu nabanye abati yingqoboko, nemali eninzi,
nemfundo, ezinyusa uhlanga, Ngetamsanqa gqi e
Palamente umteto nge mali, indoda nganye ishutni
lemfundo yosapo nemali lyendlcla ezintle pakati
kwezwe lenu; yaye lemali iyintaba enkulu. Ke
namhla yandisiwe, nezinto eyakuzenza, isenzela
kwa isizwe sayo sodwa. Ewe ifanele betu
ukuchaswa eyamavila nezikwabakazi yona kude
kube pipipi. Ukuba u Mdali wetu uko kuzo zonke
indawo, eteta kuzo, mna nditi nguye owapefumlola i
Palamente yokuggibela ngol%uti umzi maurole
lemali yokuzinyusa wona. Namhla ndingena
kwiqgela = eliti “izibonda ezimaqaba aziluneki
kulomihla. Kumashumi ainaue zingazibini nazine
kupela ezingachasene nezinto ~ zengqobhoko
nemfundo, engati ke ngoko zizo ezoza xenzele umzi
ilishwa lo Nongqause. Ndingorunye wabona bemi
bela ma Mfengu.

VXT V ion-
7 March, 189a.

J.S.N. M.

I A. M. Bailey umnnmzana odumileyo wase
Eugene, e Oregon, uti inkosikazi yake ibine minyaka
einininzi ikatazwa luxaxazo, yasebenzisa itnichiza
einininzi akwaoiko luncedo Iwakuyapi, wada wa-
liuga umebiza ka Chamberlain we Sisu no Naxazo,
ompilisileyo, waziva epilile Kakunle. Zeke
Ewuh.nge uya kumanga- liswa kukunoeda kwawo

amsinya. U- ngu R, Luuisdqu de Co,, e Qoncyv,
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Umlisela Nomtinjana.

Imambane ezintatu ezimagama atetayo

e Monti kezaya kuhlamba kunye ngomnye

umso elwandle. Kuvelwe omnye ezibika,

" Ndixinwe ngu Xiniwe, elixa um Gxobha

egxobha amanzi, kawncwe umlilwana Mli-

Iwana safa yingqgele ! ” Yinto abasuka aba-

nye bajuba yintsini.

kg
Sakuba sipezu kwalomcimbi wamagama

masibavose abati bamolwe kutiya abanye
amagama ukuba bangafumane batiye ngo-
knngatelekeleli, ngokukodwa mayela natna.
gama atetayo. Sitsho kuba kukolisa
ngokuti umntu iaimilo aaicapule kakulu ega-
meni. Ngendlela yokulinganisela, imitsho-
ntshi yokuxoka ayingesweleki kumntu ongu
Xoki. Sikumbula sibaliselwa ngomuye
nkuba intwana abati ngu Ngozi yaba neli-
shwa lokufumana ingozi izo-nemihla; Ka-
nye nkuba bakunike igama mabasebekangela
kwangatetiyo.

sk ok

Yona lento abadala betu bayenzayo babe-
fuzisa ntonina ukuti onko amagama osapo
Iwempehlelelo asoleba ngawe Bhaibhile
okanye abe ngawama Ngesi oshumi. Ane
sitozela esimnandi kuti umagama abetu
akuti abe ngenteto yetu konke na. Sibayeka
abakoyo likona igama elimnandi lomntu
ofunde kakulu elinokuggqita igama elinje-
ngelika Tiyo Soga namanye alowo mkondo.
Lento kuba ngavela mntwana ngu Moses,
Daniel, Henry, njalo njalo—siyakuba nga-
belungu ngaleyo nxa na ? Asiteti nto nga-
batiywe ngeziganeko amagama abo axela
into ekwaye kuyiyo ukubako kwabo. Ku-
hle ke. Abanye aba batiywe ngamagama
awo onke lama Ngesi ngataxela ntonina ?

skskok

Xa sipezu kwelinqaku singaba asenzanga
nto singayigxwagxushanga into yobuxelegu
bokuba nentloni umntu ngegama lakowabo,
asuke axokelele awabelungu. Siteta ngale
nto yokuba namhla kuko o James Klaas,
Piet James, njalo-njalo. Kwa imvakalo
yalamagama seyibubhastile. Akungema-
hlule pantsi kwawo nongumhlobo wako.
Ukuba kunokwenzeka mabaputume imino
mbo yamagama ohlanga abantu. Abebese-

bezixakile bahlokomise izaziso zokulungiswa

kwamagama abo ukuze kube kuko into
eyenziwayo. Okunye nje akuko zinene.

ks ok

Abafundisi be Bhodi elungisa inguqulo
ye Zibhalo abonwatyisiwe yilento yokuba
beseloko berorelwa ngomsebenzi abawenza.
yo. Banesiroro sokuba nababakalazelayo
abababhaleli bazitumele iziroro zabo. Ko-
dwa njengokuba sisiva nkuba banendlela
yomanka bayitetelele inguqulo yabo ngoku-
landa izikondo zamazwi, ngati nobhalelayo
angazivusela ukudwekesha, esimfumana no
Paulosi evusa umntwana wake u Timoti
ngako, esiti makengeni kuko. Okunye
??7na ukulandwa kweminombo yamazwi kwe
inye inteto kuyekelwa incwadi ezizamana
nalonto kupela, njengezo Morrrs, Peile,
Trench, kweyama Ngesi. Ayike yenziwe
e Bhaibhileni lonto, eti yona itetwe ngenteto
elula ngangokuba nowanyayo angasitelwa
yiyo. Kufunwa lonto ngumzi kuxokozelwa
e stk

Sinovuyo ukuti kule Kwata isikula sango-
kuhlwa sase Qonce sibe yinto ebhetele
ukupatwa kwaso likhaba kunokuba saye
sinjalo kweggitileyo. Imbangi yoku kukuba
mhlaimbi abapati baso bebonisile ukuba
abasenze nto yakufeketa kwamahilihili
angena epuma ngokutanda. Kunjalonja
ikhaba elisemsebenzini linga lingalifumana
igama lobutyudini ngokulilanda inqina le
mfundo nakwesi sikolo. Singabatembisa
ukuba bayakude bayifumane into abayizo-
ndayo.

kg

Akuko nto imbi kuti—ibuxelegu—njengo-
kubona intsapo ekutiwa iyeyase mfundweni
neyase kukanyeni kubonakala nkuba izi-
ngenise ebukobokeni bokusela imiqomboti
nento ezinjalo ati umntu xa aya kuzo
ahambe ejezula ngasemva ukuba angaba
nbonwa ngubanina. Yibani ngamanene
kube kanye kunokunyebelezela into ezinje
ngezo enaziyo nani ngokwenu ukuba ngemi-
nyakana engepi nizinikele kulenqubo nime-
Iwe kulahlekwa nazikolobhana eningaba
nizibambile. Akuko nto lungcole kuyo
njengale udodana lwase zikolweni. Luya-
bongozwa, ngetuba lelungelo lalo, ukuba
luzame ukugawula.

kg

Siva ukuba ngoku yonke imitshato ye
nqimbilili apa entsha exwalileyo, engatsha-
tiswa nangabadala bayo, ifike kweli yatiywa
ngegama lomfundisi ontsundu ozibalule
ngokusukela pezulu ukutshatisa lontsapo
ibhabeleyo. Nongatshatiswe nguye seku-
suka kutiwe utshatiswe nguye. Akukuhle
ke.

Ibala Labadlali

Owelipakati uti:—Kube kuqubisene e
Carnarvon kwelase Kalu ngomhla we 27
February, 1895, ezi club zakona zombini :
Union vs. Never Despair. Zidlale kakuhle
zombini. Ngase pinini kuzibalule into zo
Mnyakama nolsmodien. Ekugengqgeui isi-
kumba into zo Ismodien, Mnyakama no
Hielbrandt. Nazo izikora : —

Union C.C, 1st and 2nd innings,—Larry
b Ismodien 6, b Ismodien 6 ; Mnyakama b
Klein 18, not out 26 ; Hermanus b Klein 2,
b Ismodien 1 ; Gertse b Ismcdien 8, b do 2 ;
Heilbrandt b Ismodien 0. ¢ and b Jacoba 0;
Hammeislag b Ismodien 4, b do 4 ; Sewaal
b Ismodien 6, b Jacobs 2 ; Klein b Ismodien
3,bdo 3 ; Jansen b Ismodien 0, b do 0 ;
Julies b Klein 9, b Ismodien 0; Beste not
out 10, b Ismodien 6 ; Extras 11 — 4, Totals
67—>54, Grand Total 121.

Never Despair C.C., 1st and 2nd innings,
—Ismodien b Mnyakama 13, b do 18 ; M.
Klein b Mnyakama 10, b Heilbrandt 4;
Graaf b Mnyakama 0, o and b Mnyakama 4 ;
Jacobs b Mnyakama 0, b Hermanus 2 ;
Jansen b Hermanus 5, b do 6; Selfur b
Hermanus 6, b Heilbrandt 7; Daniels b
Mnyakama 4, b Seweal 4j America b Mnya-
kama 4, b Heilbrandt 4; Boezah b Mnya-
kama 4, b Heilbrandt 7; Hendricks b
Heilbrandt 6, b Hermanus 6; Harn b
Sewaal 6, b Heilbrandt 3. Extras 2 — 0;
Totals 56—64; Grand Total 120.

Yaba ke iyoyiswa i Never Despair nge

1 run.
* * *

E MTWAKU :—Bekuko i match pakati kwe
mission ne club entsha yabangapandle kwe
mission ekutiwa ukubizwa kwayo yi New
Primrose. Kwakukuhle ngababoneli abani-
nzi kuba kwa kukuqala ukuba kubeko into
enjalo. Kwabaluleka nkubhola nokudlala
ko Mjodi, no M. Mpaku, no E. Time, Izi-
kora zema ngoluhlobo: -

New Primrose, 1st and 2nd innings,—C.

Mgoqi b Masiza 0, b Manentsa 1; M. Jaku
b Masiza 0, b Manentsa 0; D. Mpaku b

M. Mpaku 14 b do 1; 0. Festile run out 8,
run out 5; Kote b Mpaku 0, not out 0;
Mnyakama b Mpaku 2, b do 3 ; Mjodi b do
3, Ibw b do 3; Festile b do 3, b Manentsa
O; Kunjuzwa not out 5, b Mpaku 4; IV.
Mti b do 2, bdo 2 ; Mbopi b Manentsi 1,

b Mpaku 3; Extras 5 ; Total 40.

S. Matthews Mission, 1st innings,—Nko-
sana b Festile 1, Time not out 1, Kobus b
Festile 0, Masiza b do 0, Taberer ¢ and b
Kunguzwa 3, D. Time run out 4, P. Mpaku
¢ Kato b Festile 0, Manentsa b Mjodi 0,

Myoli b do 0, Mpaku b do 2, Macasa b
Fea(ile 0, Extras 3, Total 17.

Second : Nkosana b Mpaku 17, E. Time
b Kunjuzwa 4, Masiza b Mpaku 4, Kobus b
, Taberere Kunjuzwa b Festile 11, P
Mpaku not out &, Extras 11, Total for 5
wickets 51.

Abake amakwenkwaua angapundle aya
kutshwa ngawangapakati nge ,5 wloketS;
ekwapante ukuba ngu “Baas op" noko
kwabe mission.

£ *

Owase Bhai ubuye wasitumela ingxelo ze
match zo Fear Not zibhalwe kumacala oma-
bini epepa emveni kokuba sasimxelele uku-
ba ukwenjenjalo kukwapula umteto waba
shicileli. Into engapezulu unendawo enku-
Iu yokunika i individual scores ze club ,
yake (i Fear Not) ayigixe oyenye, kanga-
ngokuba kungxelo yake ye match yabo ne
Try Again yase Tinara, noko i Try Again
jyigqibile i-innings yaza i Fear Not yanom-
ntu omnye kupela ofileyo ekupeleni kwe
xesba, unika yena isikora (individually) se
Fear Not, ayigixe i Try Again ngokuti —
“yaye i Try Again yenze 58 all told.” This
is unfair, ngakumbi i Try Again yi club
ebalulekileyo. Asinakuyiqonda lento de
abe lombhaleli ufuna ukupakamisela esibha-
kabhekeni izinto zabadlali ngabanye be Fear
Not kupela.

Ekubhaleni kwetu eli " Bala Labadlali
sizama ukunika umhlaba olinganayo ne
Fair Play kuyc yonke imibuto ngapandle
kwe kete, nekwele nantaka nto. Singavuya
ke ababhaleli kwelibala besincedise ngalo
ndawo. Ingxelo zibe mfutshane, amanqaku
abe ngawapezu komdlalo wonke ngokubanzi.
Kubhalwe ecaleni elinye lepepa. Please.

* * *

E QONCE :—Nge mate ebipakati kwe
Buffalo C.C. ne Champion C.C. ngo Mgqi.
belo, March 2. Yatyiwa i Champion C.C.

I bowling yo Menxe bobabini ibenzima
kanye ayabi nakuqoba i Champion C,C.
kanye, yaye ne fielding intle ngokunjalo
Kungene 1 Champion kugala yenza 22 Ya-
hamba ngoluhlobo i game 1—4, 2—4,3 —4,
4—S5, 5—10, 6-14, 7—17, 8—20, 9—21,
10—22. Yangena i Buffalo C.C. yenza 71.
Badlala kakuhle o R. Ngxoweni 10. Jerry
Menze 17, Lotsha 11. Zimi ngoluhlobo : —

Champion C.C : Seti ¢ Jer Menze b Jeff
Menze 0, N. Zondani b Jerry Menze 4, No.
batana b Jerry Menze 0, Qoqo run out 4,
Rune b Jerry Menze 0, Ngcumbe stpd Ngxo-
weni b Jeff Menze 3, Toise b Jeff Menze 3,
Nini ¢ Barnabas b Jeff Menze 3, Haya ¢
Barnabas b Jeff Menze 2, T. Zondani not
out 0, Mantsayi b Jerry Menze 0, Extras 3,
Total 22.

Buffalo C C : Barnabas b Ngcumbe 1,
Ncoba b Ngcumbe 2, Jeffrey Menze ¢ and b
Haya 3, Lotsha b Haya 11, Ngxoweni (capt)
¢ Qoqo b Ngcumbe 10, Jerry Menze b Haya
17, Mudaba b T. Zondani 5, Makeke b Haya
6, Quntana b Haya 4, Mbaqa b Qoqo 0,
Hlozile not out 0, Extras 12, Total 71.

sk * sk

Ngo Mgqibelo, 9 March, kwa qubisana
ngase Reservoir i Champions ne Frontier i
return. Kwangena i Frontier kuqala yenza
67, al abi lela dlum dlum lamhlana apa. O
Carr no Bopi no Xiniweb a gongqozela
amanani amabini kakuhle, kuba namhla
ngu Ngcumbe ekwakubonakala ukuba
ubukali ngentlonze. Yavula i Cham,
pion ngo Seti no T. Zondani yalukuni
1 bowlime, linjalo nepini ngokukodwa elika
Seti. Yawa eyokoqala i wicket ka Zondani
ngoku gityiselwa kabukali ngu Bessie ku
longfield 1 run isenye. Kweza u Qoqo ote
esafika watabata u rafu ” one skali for 5.
Kanti uyayolela. Ngu Rune no Nobatana
abaxatisileyo, noko u Rune eyekwe katatu.
Kute kuba lisibekele kwavunyelwana ukuba
kuyekwe pambi kwexesha ngokuba ntsundu,
i Champion yenze 39 for 7 wickets. 1 bowl-
ing ka Magabela yalunga kanye, inzima.
Yabake yi draw. Into seyi kwi conquering
match.

Frontier C.C. : Bopi ¢ Toise b Ngcumbe
10, Mpu b Haya 0, Ntshona b Haya §, Ma-
gabela b Ngcumbe 0, Carr b do 13, Masiza
b do 2, Basele b Haya 6, Kolele b do 2,
Maknla not out 7, Xiniwe b Ngcumbe 11,
Paulse b do 0, Extras 6, Total 67.

Champion C.C. : Seti b Bopi 1, T Zonda-
ni thrown out 1, Qoqo b Magabela 7, Rune
b Bassie 10, Nobatana b Magabela 7,
Ngcumbe not out 2, Toise b Magabela 0,
Nini b do 0, Extras 10, Total 39 for 7
wickets. Haya, Mantsayi no Baba to bat.
% * sk

Bekuko intlanganiso kwa Brownlee o
School Room, kwango Mgqibelo ngokuhlwa
ukusingata i challenge yase Bhai, ekute xa
ise kugqibeni kakuhle ngalendawo kwehia
ukungavani okubangele ukuba i chairman
iyivale kakubi intlanganiso. Yayiko i
Champion ne Buffalo ne Frontier. Asazi ke.

* * *

Abadlali be bhola base Monti kusoloko
bayiggibela nge Tournament ukuyidlala
ngenxa yokukutshelwa izwi elingqongqo yi
Town Clerk lokuba konke ukudlala nakuli-
pina itafa emhlabeni we Municipality
akuvumelekile nokuba kuse caleni lezindlu
zabo na, nokuba i street keeper siyalelwe
“ ukubenza ngendawo ” sibafumene bedlala.
“ Inkuku yanqunyulwa umlomo.” Kunzima
e Monti madoda.

* * *
Sivuye ukuvu kutsha nje ukuba i cricket-
ers ezi Ntsundu zicele zanikwa umhlaba
okummango opakati kwe dolopu. ne Loca-
tion, oza kubiyelwa kwakiwe ne Pavillion,
zibe nomhlaba kona zonke i club zabantsu
ndu, ne Tennis njalo njalo. Kwablietele.
Silindele nkucwanya ethala apo kamsinyane
sibonela kakuhle e Monti esimanga.

S.

UMR. SAUER E ALVANL
ISIBHEBHE SENTETO.

Lomnumzana wenze inteto enkulu,
etsho washukuma wonke umzi ngento
zolaulo e Alvani ngo Mgqibelo onga-

aya.
ET l}-/Ion. J. W. Sauer, M.L.A., akukov’
ukubulela abameyulayo nokwalata imo
Kezinto ezinjengehambara nezilimo uku-
a pantsi, utete

NGO MTETO WE BHULA

ate lo mtsha ngowo Nobala we Bonti

u Mr. Theron, asinguwo ka Rulumeni.
(Kwahlekwa, kwadunywa.) Akakolwa
nguwo, nakwakubeni kunokuba kunga-
biko mteto nge Bula engasakuncedisa
ukuba uqgetulwe. Utsho wati, waye
visisana yena necebo lelungu lase ba
Tenjini (u Mr. Molteno) osesona sityebi
sikulu segusha apa e Koloni, ukuba
amazwe ase Kalu, angawamkeliyo
umteto ahlulwe angenzelwa mteto nga-
pandle kokuba adipe xa atumcla impa-
hla kwindawo ezinomteto, nomteto ube
ngolilungelo ebantwini.

NGE GLEN GREY

ugxeke uhlobo logonyamelo owapunye-
leliswa ngalo umteto, ate wangeniselwa
ukutomakalalisa abatiyi babantsundu.
Ute ubungxamo awati buyafuneka

u Mr. Rhodes abubonakali, kuba ute
akuwupumelelisa wemka inyanga zosi-
toba wawushiya umteto uqutywa ngu-
mntu ekubonakala ukuba unobugitala
ngokudalwa ukuba apate abantsundu.
Uteta u Sir Gordon Sprigg. . (Kwadu-
nywa. kwahlekwa.) Utete bukali nge
ntswela-bulungisa yerafu yamavila ma-
yelana nabantu abalima imihlaba yabo,
watsho esiti, ezindawo nezinye kuya
kufuneka ziguzulwe : okanye kwinka-
tazo abahleli benazo kuya kongezelelwa
eyabantsundu. Mayelana

NE RULUNELI

uncome ukuqutywa komsebenzi ngu
Sir Henry Loch ngapandle kwekete,
etenjwe ngabo bonke; kanti noko eyi-
ndoda engqondo zinkulu u Sir Hercules
Robinson akasakutenjwa ncam ngaba-
ntu belilizwe kuba njengokuba ebe
Pesheya ubenemali azifaka kwi Kom-
poni zika Mr. Rhodes kweli. Bona
abazamkeli into ezinjengokuba babe ne
Ruluneli eyakuncedisa ukuba o Khama
bahlutwe imihlaba yabo ukukolisa o
Mr. Rhodes. (Kwadunywa.) Akuba
etete ngokumiwa kwamazwe asand’
nkufunyanwa ngu Mr. Rhodes kwelase
Node, ungene kwimicimbi

ENGEQELA ABALILO

bona bangayivisisiyo inqubo yaba-
laulayo ngoku, esiti bamkelwa

shushu namhla ngumzi kunento ebeku-
ba yiyo, ekubonakala ukuba kufuneka
beqondisiwe kupela abantu ngento
abazamela yona kube kulungile konke.
Upendule into abahlale begxekwa
ngayo yokuba bebeke beno Mr. Rhodes,
ngoko ngebengateti nto ngaye. Wati
ukuba kaloku %ebevisisana naye ngebe-
ba basekunye. Indawo abangevaniyo
kakulu kuyo no Mr, Rhodes kukuba
imicimbi yelilizwe akayazele nto, waye
engenisa inqubo ewuhlisayo umzi.
Okunene u Mr. Rhodes akanakwenza
ukuba ixabiso loboya linyuke, kodwa
iinako ukukangela indawo ezinokwenza
ukuba ivuleleke inrwebo. Atsho wati,
enye yento ezijonge ukukwezelela uku-
hluma kwelizwe

NGOLOLIWE ABANGENA XABISO LIKULU

abafuneka kwindawo ezininzi. Ukwe-
nziwa kwabo kuyakufuneka isigingata
esinga singenzelwa sitembisa ukuba
siyakurola uncedo. Enye into abacinga
ukuyenza kukuhlisa amanani okuha- ,
miswa kwentsebenzo yamafama ngolo-
liwe abepantsi kanye. Izinto ziyali-
nywa, kodwa kuba yinqaba ngenxa
yobudulu bololiwe ukuzisa kwindawo
ezinentengo. (Kwadunywa.) Utete
nangengeniso yololiwe oya e Rautini,
ate impahla esuka emazibukweni nge-
yiqutywa ngeyona ndlela ingena ndleko
inkulu. Isikalo sokungandi kwabantu

KWENTO EKUPILWE NGAZO,

ate into abapile ngazo abantu zingaba
nangapezu kwase England nase Austra
lia. Imbangi yoko kukuba sirafisa;
nzima into zempilo izeibrandi siyiyeke
Asiyirafisi i brandi; sisuke sirafisi
isonka. Utsho wadwelisa into abapile
ngazo abantu njenge kofu, eti kweye-
xabiso le £1 kanti rafu eya ku Rulu-
meni yi 5s.; kwi helesi ye £1, i 8s. siyira
fu ; kwizibane ze £1, 1 10s. yirafu; kwi
swekile ye £1, i 11s. yirafu, njalo-njalo
ate irafu yezizinto ingenisa ku Rulume-
ni £400,000 ngonyaka. Elabo igela
lizimisele ukuyipelisa lento ngokwenza
irafu yotywala neye daimani eyakunge-
nisa elonani kanye le £400,000 nanga-
pezulu. (Kwadunywa.)

INCITO YONYULO.

Omnye umteto abayakuwungenisa
ngowokungauda incite yemali egqitileyo
elunyulweni lwamalungu e Palamente,
kuba ngalenqubo yema%i eninzi e
Kimberley endaweni yokunyulwa kwa-
madoda okumela umzi kwanyulwa
amalungu amane e Komponi yakwa
Be Beer. Lo Komponi inokuti mayi-
cite imali ese mawakeni alikulu uku-
nganda ukunyulwa kwamalungu avu-
melana naye (Mr. Sauer) kuba eyaku-
rafisa idaimani. Lonto mayipeliswa
nﬁomteto i Palamente ihlale iyindawo
ehlambulukileyo ukukangelela imfanelo
YOle. Akuba ebulele unyamezelo

wabapulapuli uhleli pantsi kudunywa
kunene akuba etete iyule ene halaf\{l.

Ipitso kwa Ngqwaru,

Le mbizo ebimenyelwe umhla we 7 ku
March, ibe yenkulu kunene kwimbizo
ezaka zako zabantu abantsundu, abantu
ababeko babe ngapezu kwamakulu ama-
hlanu (500), abavela kwelasema Mfengwi-
ni, kwa Ndlambe, kwelate Glen Grey,
kwelaseba Tenjini. Kunyulwe u Mr.
Thomas Poswayo uKutata isihlalo, no Mr.
Figlan ukuba ngu nobhala,

Intlanganiso ivulwe ngu Mr. Poswayo
ngomtandazo, ate emva koko waxelela
intlanganiso into engayo, ukuba ingo
Mteto wase Glen Grey, ate uyayibulela
imiteto ka Lawusi (Rhodes) kuba isidiba-
nisile sizintlanga ezichaseneyo, ke namhla
isidibanisile, endikolwa ukuba siyakuzola
ekuxoxeni kwetu.

UKULESWA KWEMITETO.

Umgcini-sihlalo ucele u Mr, Mako-
hliso ukuba afunde umteto wase Glen
Grey; ate akuhlala u Makohliso, u
Rev. S. Sihlali ngokucelwa ngu Mr, G.
Kupe wafunda umteto wasema Mfengwi-
ni, ate yena (Sihlali) ufumana ukuba
umteto lo awufani, owasema Mfengwini
wahlukile kowase Glen Grey, ama Bhu-
nga ngomteto wasema Mfengwini, anyu-
lelwa izibonda, abantu batungwe imilimo
kuba umteto wakona usiti, makunyulwe
izibonda, owase Glen Grey wonke ubani
unelungelo lukunyula, nongesibonda
unokuilyulwa: nabahlolokazi ngomteto
wasema Mfengwini banerafu, nakuba i
Bhunga liyibulele kubahlolokazi, kwane
ratu ye 10s endala yezindlu, inaali eyaku-
ba yeyengxowa ka Rulumente ingabi
namcimbi kubani, imelwe kurolwa;
kowase Glen Grey ayiko.

INGXOXO.

U Mr. C. Kupe: Ndiyanibulela ba Te-
mbu, egameni lomzi wasema Mfengwini;
ukuba l%endingacikoza uvuyo iwetu li-
ngatshona. Ke umbulelo wetu obhali-
wevo nango kuni.

Umgcini-sihlalo: Niwuvile umteto ngo-
ku wase Glen Grey nowasema Mfengwini
xoxani, kambe umteto umisiwe, kufanele
ukuba sewuketwa amadlala.

U Mr. Kuge: Sahlukene ngomhlaba,
owetu ngowobuzwe; sinjengabafazi ba-
ndoda nye, sidibene ngo Meja no Rulu-
mente ; ukutsho indoda yetu sonke ngu
Meja no Rulumente. Kutiwa mna
(Kupe) ndibulala ilizwe ngokuteta, elixa
umteto ungene ebusuku, singawaziswa-
nga; wati u Meja uza kusixelela into
ekuyiyo ngalomteto uza kungeniswa,
ate wenza amazwi ambalwa ngokucapula
indawo ezitile, ate uyakuwupa umzi ituba
lokuke uye kucinga ; fike kusasa (yena
Meja) selesiti uza nomteto osewumisiwe
ngu Rulumente. Ke sinendawo ngoku-
ngeniswa kwalomteto ulihlazo: umzi
ubiwe ngu Rulumente nazilbonda; ku-
tiwa sakuteta senza imfazwe, kanti hayi.
Niyazi nonke, tina ma Mfengu asizange
silwe no Rulumente, sitina sitwele igama
elibi ngo Rulumente, ute ukubulela oko
sakubona ngokuhlutwa kwezixhobo, na-
mhla sibekelwa lemiteto ilihlazo. Ke
ukutsho, asikabi nako nokuyiketa ama-
dlala, sisabuza imbangi, into esimone
ngayo u Rulumente.

mtunywa wase Dutywa ute, inkosi ne
zibonda nabantu, umteto lo zisawupindi-
sile, azikabi nazwi.

Umgcini-sihlalo : Wamkelwe sini ?

Umfo wase Dutywa: Inkosi kunye na
bantu aziwamkelanga zilindele impe-
ndulo.

U Mr. Nobatana: Utini info wasema
Mfengwini?

U Mr. Kupe, pendula elaseba Tenjini.

U Mr. Makaba, sifuna ukuva kuni mpi
yasema Mfengwini kuba umteto seluse-
tyenziswa kuni, ukuba nitumele zwi
nina?

U Mr. Nojiwa, siti asinakuwuketa ama-
dlala xa sisafuna isizatu soku, siyateta ;
nontaminani abalapa asibakatalele kuba
siyaziwa ukuba siyateta, kuba incwadi
zetu ziku Rulumente, asilwi mfazwe,
ziku Meja; asinakwapula isigqibo somzi
wasema Mfengwini.

U Mr. Solomon Kalipa, bekufanele
singafihlelani ngcamango.

U Mr. D. Mazinyo, uti umzi wasema
Mfengwini umiwe, tetani ba Tembu.

U Mr. D. Matsolo : Kade siwulwa umteto
lo njengoko ufundiweyo; tina base Glen
Grey i Bhodi nama Bhunga asiwachasile,
kuba sibanyula n%okwetu abantu, saye
isigqibo se mokolo ezine sichasiwe ngu-
mzi kuba akuko mntu unokupila kunye
nosapo Iwake kwezimokolo ; irafu zinzi-
ma ; irafu yamavila ilihlazo, uluvo lomzi
luyichasile, umzi uchasene nayo. Singa-
vuya kwenziwe icebo ngayo.

U ﬁev. S. Sihlali: Kunjani ukuba umteto
lo siwuxoxe ngamnye; kuyabanakala
umteto wokunyula ema Mfengwini asi-
nguwo owanelisayo, kuba kunyulwa
izibonda xa kufuneka nabantu benyulwe,
ukuze wanelise bonke abantu. Utelelwe
ngu Mr, Nobatana ; elite emva kwengxo-
X0 epitizelayo alapumelela icebo lika Mr.
Sihlali.

U Mr. Bejana Nobumba ubuze ukuba
atinina amalungu etu e Palamente?—U
Mr. Sihlali ute, unencwadi ayifumene
ku Mr, Molteno, ayifunde entlangani-
sweni, ate yena (Molteno) ubacebisa
abantu ukuba bawutobele umteto kuba
benze konke abanako, yaye indlu ye
Palamente ivelana nabo, kupela kukwa-
kulo nkundla abanokweuza inzwinini
yengxokozelo nakuba itemba lokuguqula
umteto lo lingeko,

U Mr. Matsolo ute ama Mfengu ayaxela
ukuba akangeni ekuketeni amadlala;
aba Tembu mabaxele into abaza kwenza
yona.

U Mr. Kupe ute, nasi isigqibo setu
mzantsi, njengokuba umteto ungeniswe
ngapandle kokuba umzi upiwe 1tuba
lokuwucinga, usatumele incwadi zawo
ku Rulumente, awungendule (wona mzi)
uwukete amadlala umteto lo.

U Rev. S. Sihlali ufunde icebo laba
Tembu kuma Mfengu. Aba Tembu
bavumelene kwelokuba, njengokuba
umteto seluwile, nokuba m’bi, acebisa
impi yasema Mfengwini ukuba mawulu-
lanyelwe, kodwa mawuketwe indawo
ezingamadlala.

ISIMANGA.—Pesheya kwe Nciba siva uku-
ba nabafazi babizwa i pasi. Azi lomteto
uvela pina ?

U John G. Manger u Mhleli wepepa
eliyi Sunbeam e Seligman, Mo., owaso-
ndeza igama lika Grover Cleveland elu-
nyulweni lo Mongameli ngo November,
1832, xa waye yi Nkulu yomzi wase
Buffalo, N.Y., uwuncoma ngobushushu
obukulu u Mchiza ka Chamberlain we
Sisu no Xaxazo, uti “ Ndiwusebenzise
ngaleminyaka mihlanu idlulileyo endi-
wubalela ukuba ulelona yeza ligqite ama-
nye kwawalohlobo atengiswayo. Wam-
keleka lomchiza njengeswekile nekofu.
Kulowo mkondo walo uyinto efaneleyo
engeyihlala iko kuzo zonke izindlu. U-
tengiswa ngu R. Lumsden £Co., ¢ Qonce.

U Irving W. Larimore u Mlungiseleli
wamayeza ¢ Y.M.C.A., e Des Moines, e
Iowa, uti akangetandabuze ukuyaleza _
lomdambisi wentlungu wo Chamberlain
kubadlali bentlobo zonke, abakweli be
bhasekile, kubadlali bebhola ekatywayo,
nabeminye imisebenzi kuqukiwe ebaru-
mayo abantu, nasekwenyeleni; kwango-
kunjalo ezilondeni nase kuqgineni kwe
misipa. Xa usetyenziswe ngapambi
kokuba ezondawo zidumbe lipilisa nge
siqingata sexesha ati umntu apile ngalo.
Utengiswa ngu R. Lumsden A Co., e
Qonce.
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THE WEEK.

HER MAJESTY the Queen has proceed-
ed to Nice.
+ + +
THE British Premier has gone into
the country to recruit his health.
+ + +
Two fresh cases of small-pox were
discovered at the Bay on Tuesday last.
+ + +

THE death is reported of Sir R. W.
Dulff, not very long ago appointed
Governor of New South Wales.

+ + +

PERHAPS the best report we have read
of Mr. Sauer’s able speech at Aliwal is
that of the Eastern Province Herald.

+ + +

THERE were only ten convictions for
drunkenness in Victoria East in 1894
—not a bad record by any means.

+ + +

SIR  HERCULES
appointed
Captain Dawkins to be his aide-de-camp,
and his nephew, Mr. W. Robinson,
his private secretary.

+ + +

THE results of the Covent Garden
(London) sales of South African fruit
last week were most satisfactory, apples
realising 7 '4d each, and grapes 1s per Ib.

+ + + o+,

A WIRE from Pretoria says the con-
ference with the paramount chief of
Swaziland has been most gratifying, and
it is believed that everything will be
amicably settled soon.

+ + +
A PROPOSAL to create Mr. Campbell-
Bannerman Speaker of the House of
Commons, has found no favour with his
colleagues in the Ministry, and so the
%blidnuncs have fixed upon Sir Mathew
hite Ridley as most elegible.
+ + +
IN introducing the Army Estimates to
the Commons Mr. Campbell-Bannerman
said it was proposed to increase the
Artillery by one battery of horse and
seven ﬁ}clal batteries. The Army, said
the Secretary for War, was steadily
advancing in efficiency.
+ + +
IT is significant, observes the Mid-
land News, that Mr. Rhodes left the
Colony just before Sir Henry Loch re-
turned that Sir Henry sent in his
resignation the day before Mr. Rhodes
landed ; and now Mr. Rhodes absents
himself from Capetown on the time of
the Governor’s departure.
+ + +
MR. SAUER and Mr. James Molteno
have, after the Aliwal speeches, delivered
each two other addresses at Queenstown
(on Friday) and Burghersdorp (on Satur-
da}}r/). The Representative, by no means
a friendly - disposed critic, writes of Mr.
Sauer’s speech as “ the very able and
at the same time the mild but effective
speech.”

ROBINSON  has

+ + +

A SPECIAL from Capetown to the
Johannesburg James says : “I hear that
Mr. Rhodes has chastised his negligent
Cabinet colleagues, and that at any rate
at present no changes will take place.
This, however, is necessary on account
of his absence in theTranskei. The fact
is openly acknowledged that he is not
satisfied with the actions of certain
colleagues during his absence in Europe.
Sir Gordon Sprigg’s assertion that the
Ministry is thoroughly in unison, and
that there is no disorganisation, is pure
nonsense.” This is vouched for by
information from other sources.

+ + +

ATa l;]Jublic meeting held at Port
Elizabeth, under the presidency of the
Mayor, it was decided to present an
address from the inhabitants to Sir
Henry and Lady Loch, upon their
departure for England. In moving the
address, Sir Frederick Blaine said that Sir
Hemgr had shown that a Governor
could be something more than a figure
head, and in this he had set an example
which every successive Governor must
follow to retain his position in the hearts
of the people. Mr. Loubser seconded,
paying a further tribute to Sir Henry’s
great interest in agriculture and sport.

+ + +

IN Capetown. Sigcau and his Coun-
cillors were the recipients of wholesome
advice from His Excellency Sir Henry
Loch. The Pondo Chief also visited Mr.
Rhodes at Groot Schuur. He was ac-
companied by Umhkmgazo, Mr. R. A.
Mclntyre, Rev. Oxley Oxland, Mr. A. J.
Leary, and the Pondo Councillors. At
the Chief’s interview with the Premier,
there was some plain speaking. Allud-
ing to the recent demonstration at the
Flagstaff in Eastern Fondoland by a
large force of armed Pondos, Mr. Rhodes
said : “ I have called you Sigcau, not
to talk about this matter of Cook’s con-
cession, but about the country you gave
me at Zalo last year. So far things
have gone fairly well, but about this
armed force of Pondos who went to the
Flagstaff last month. You must under-
stand clearly that Government will not
allow such a thing to occur again. The
Captain of the C.%/I.R. at Flagstaff
wished to fire on your people ; if he had
done so there would have been war to-
day, and you, Sigcau, and your people
would have been destroyed. Now I
have kept faith with you up to date.
You are in full enjoyment of all your
land and property. Nothing has been
taken from you and given to the white
men; but if you come to your Magis-
trates with armed men there must be
trouble. Beware then never to come
armed to any seat of magistracy. As to
the promises I made to you and Nqwiliso
about your Government allowances, if
your people pay up the hut tax properly
and quickly and matters are satisfactory
with your people, the promise to in-
crease your allowance will not be for-
gotten. As to Umhlangaso being
allowed to return to Pondoland, that
matter will be considered by your Chief
Magistrate, who will take such steps as
he may deem fit. Umhlangaso must
not go back till leave is given him.”—
After some minor matters had been dis-
cussed the interview ended.

Would-be Native Teachers.

[LETTER TO THE EDITOR.]

SIR,—1 am always happy to hear
from any young man or woman who
thinks that he, or she, has a call to be
a teacher of a mission school. But such
applications are become so numerous,
that I am unable to reply to them,
unless the applicant encloses a stamp
for a reply. This is the custom; and
it is dictated alike by courtesy and
policy. I am sure my brother mission-
ary Superintendents join me in saying
that any applicant for a school is far
more likely to get a reply if he sends an
envelope properly stamped and ad-
dressed, than without one.

WM. S. CALDECOTT,
Wesleyan Minister.
Tsomo, 1 March, 1895.

Wati ese Chicago u Mr. Charles L.
Kahler, umrwebi ngezihlangu obaluleki-
leyo wase Des Moines, e lowa, wase
macebetsbwini. Wafunjaqa ingqgele ka-
kubi ngangokuba knbenzima ukuteta
nokukwela ukunduluka ngenganawa,
kodwa ngokusebenzisa kamsinya um-
chiza wo Chamberlain wo Kohlokotlo
wampilisa kulo ngqele yake kamsinyane
kanye ngangokuba bati nabanye apo e
Hotel ababeimnene inggele kakubi bala-
ndela awakwenzayo, isitandatu sabantu
sawuodola kwivenkile yamayeza ekufupi
kunazo zonke. Badyaraza ukumbulela
oku u Mr. Kahler kuba ebaxelela ngolona
hlotp lokunyanga inggele embi kamsinya
kangaka. Utengiswa ngu R. Lumsden
and Co., e Qonce

MR. SAUER’S SPEECH.

ONE immediate result of Mr.

SAUER’S great speech at

Aliwal North on Saturday week has
been the effect it has had on the Bay
and Grahamstown newspapers,
which in the past were as sceptical as
ever as to the existence of anything
for which the Opposition were
fighting. The Aliwal oration has,
however, led to the dropping of the
scales from the Herald, the Journal
and the Telegraph; and those papers
have now had their tongues loosened
in praise of the Opposition
programme. To some of us the
declaration of policy by Mr. SAUER
embodied nothing that was novel or
new, as w'e were long ago satisfied
from his attitude and the attitude of
his colleagues in the Opposition in
the House, and in speeches outside,
that he held the view’s he has now
expounded with so much ability,
lucidity, and courage. Only one or
two carping and captious critics,
whose opinions are not worth
having, may now be met with who
see nothing in the great speech now
under review. This must be entirely
gratifying to Mr. SAUER, as it must
be to his sympathisers and
adherents ; and should encourage
him not to rest content with the good
effects of a solitary address, which
tooner or later are bound to
evaporate. “ If,” as the Herald, in a
fit of glowing enthusiasm says, “if
anything is to be done there must be
speeches and meetings, not by ones
and twos, but by dozens The people
must be roused, and must be
organised.” Would that these
talismanic words were engraven on
the tablets of Mr. SAUER’S, and of
the hearts of those with whom he
acts. For unless they are faithfully
acted upon, the ground secured will
be lost, and the hard and thankless
task of ploughing the sands will be
resumed.

Mr. SAUER’S policy will be
gathered from the extracts we make.
The Journal, announcing its satis-
faction with it, says :—

Mr. Sauer at Aliwal North on Saturday

last made by far the bestspeech that the
Opposition have given us during the recess.
It was moderate in its tone, and practical in
its recommendations. He is for light
railways, and for a guarantee of interest
instead of a heavy subsidy. He wishes to
carry Colonial produce at the the lowest
possible, even at non- paying rates. He
laughs at Government for being so long in
making up its mind as to which is the
fighting line, and intimates that he knows
very well which it is. So does every one
else, we suppose, except the Government.
His criticism on “ the want of nerve, the
timidity and the shulllingof the Govern-
ment in dealing with this question,” is by no
means unmerited. He would reduce the
present heavy duties on necessaries like
coffee, tea, sugar, rice, parffin, and candles,
and make up for all deficiencies by an
excise on brandy and beer, and an export
tax on diamonds. Here Mr. Sauer has the
public with him, and propounds legislation
which we shall all be glad to see carried.
We trust that the Ministry will not continue
to avoid intimating what they propose to do
for the improve- me it of the country, for at
present it is undeniable that they have put
nothing before the country as practical as
the speech which the leader of the Opposi-
tion has given us.
The Journal of late has from some
cause or other become embittered
towards Mr. SAUER, Mr. INNES, and
others; and it is a satisfaction to find it
now recognising the deserts of
gentlemen who merited better
treatment at its hands. In a later issue
our contemporary, dealing with SIR
GORDON SPRIGG’S most disappointing
address to the delegates to the
Farmers’ Congress at Groot Constantia,
says :

Certainly such reticence puts the

Ministry at a great disadvantage, and
appears to be very impolitic. It places those
who wish well to the Government in the
position of being quite unable to defend
them. .....
The Treasurer gave little indication that
Government is in touch with the wants of
the country, and the opinions of the public.
It is high time, we submit, that some
member of the Government should give
proof of being as much up to date as the
Opposition, for instance, are.

The Herald, too, is of opinion that

MR. Sauer has put forward a pro-
gamme, and though be may find people
unwilling perhaps to commit themselves
entirely and immediately to that pro-
gramme, there is no doubt that it is in
general sympathy with the feeling of the
country, and that it will steadily win
adherents throughout the country. The
country will encourage and support any
earnest, honest band of public men who
fight for a clearly defined policy.

The Telegraph, after much hesitation
in pronouncing an opinion on Mr.
SAUER’S speech, is at last compelled to
admit:

We have learned during the past few
days the policy of the Opposition party, and
a very good policy it is too in the main.

There is no necessity to go over the
whole range of the Colonial press ; and
we have cited the foregoing because
the papers in question were disposed to
ignore the signs of the evolution out of
the Parliamentary chaos of a strong
party with an attractive programme. In
the main the Press is jubilant over the
Aliwal pronouncement, and with this
Mr. SAUER will be exceedingly
pleased. We have no doubt that the
Ministry, considering the exigencies of
their position, will find themselves
greatly inconvenienced by this
declaration of policy. They can either
steal it or remain stranded high and dry
while the tide of popular feeling
sweeps past them with the Opposition
at its head. In any case we question
whether they can hope to better the
programme. We shall see.

MOUTH OF THE BUFFALO.

IT is now many years that the

mouth of the Buffalo has been
worked with a view to deepening
the channel. The success of the

undertaking cannot be said to be
altogether indifferent, since vessels
of a certain tonnage now find their
way across the bar into the river, and
landing is thus made easy and
convenient. Somehow or other it
seems too much to hope that the river
ever will be absolutely cleansed, as
all these years, with the exception of
a spurt given to the work by the
dredgers, there does not appear to be
any decided move “forrarder.” This
is an aspect of the question that
should engage attention, and it has
been suggested that if a system of
payment by results were instituted,
the barren task of ploughing the
sands of the sea at the Buffalo
harbour would ultimately be brought
within manageable dimensions. Let,
say, so much be dpaid whomsoever
will undertake to deepen the channel
— and keep it deep— for every 100
ft., and perhaps in a short time the
expectations may be realised of
seeing East London a safe port in
which even large steamers may find a
haven from the pitiless elements.

THE LITTLE PONDO SCARE.

REGRET is the only feeling

that must fill every lover of

the maintenance of tranquility at
the occasional Pondo scares, one of
which is just now in full swing.
And we should have thought it was
the business of a Government bent
upon putting down such panics, as
being detrimental alike to business
and the sense of public security, to
see that there be none of these up-
heavals. We shall be told that the
Government have no choice in the
matter : the scares must needs arise.
But there may be scares and scares.
Only a Government anxious to make
mountains out of molehills can have
acted in the manner of the present
Ministry last week in rapidly mobi-
lising the men of the Cape Mounted
Rifles throughout the land, and,

with forced marches, urging them on
to Umtata, over what can in no sense
be regarded as otherwise than a
police affair, in regard to the inci-
dent in which Major SPRIGG, Ma-
gistrate at Mbizana, Pondoland,
figured in connection with a

raid on Pondo cattle - what for

is not stated. The Pondos have but
recently come under the Govern-
ment, their past condition having
confessedly been an unenlightened
one in the extreme. In these cir-
cumstances the brandishing of force
by Magistrates who were supposed
to take the blessing of peace into

the land is a thing which is very
reprehensible, and should not be
countenanced by the Government.
There is not the slightest prospect

of a rising in Pondoland; and any
man of peace can rule these people
with nothing more dreadful than
General GORDON’S famous “ cane ” ;
and it seems to us an act of calcu-
lated recklessness for the authorities
to resort to a policy of bullying these
savages by force over every imagi-
nable and unimaginable pretext.

To such an extent has this parading
of force been carried on by

our authorities in Pondoland

that the now renowned Flag-

staff incident, in which the Pondos
appeared armed, wheeling about, is
explained by a peace-loving Coun-
cillor of Chief SIGCAU’S as having
been nothing more than harm-

less aping of the Magistrates

with their escorts. The poor

ignorant people naturally as-

sume that such exhibitions are con-
sidered grand things by the Gov-
ernment ; and so they organise

them. This is perfectly natural,

and shows how exceedingly careful
and tolerant our Government should
be with a people just on the threshold
of civilised rule. We trust the day is
not far off when those concerned with
the Government of the country will
see that there really is no credit in
these trivial expeditions with Maxims
against people anxious to live in
peace ; and that the present move

is without cause is clear from the
fact that the pretended trouble has
taken place in the absence in Cape-
town of SIGCAU and is therefore
without his knowledge. Had

the Chief been in Pondoland

we can imagine the hullabaloo

that would have teen raised

against him in the Colonial press.
The Police may be resisted by one

or two young bloods, but Pondoland
of all places under Government is
not the only place where the police
are sometimes resisted by the
criminally disposed classes, but else-
where no one dreams of making
such occasions a reason for moving
the standing forces of the country.
Why is it done in Poudoland ? The
thing is not right nor is it just.

EDITORIAL NOTES.

Dealing with Liquor,
For the most sensible way of dealing
with the liquor nuisance commend us to
the action of the Bedford Licensing
Court. It proceeds upon the policy long
urged in these columns as the most
practical and desirable, and one which
for years has been followed by the
Central Hotel in this town with advant-
age to the public welfare. At Bedfrod
the two licences for the Bedford and
Commercial Hotels were granted, pro-
vided that the side bars for Natives
were forthwith closed. Were this more
largely imitated throughout the land, it
would be well.

Fast and Loose.

The English people will not relish the
fast and loose way that the embecile
statesman in the British Colonial Office
has shown in dealing with Dinizulu, now
in exile at St. Helena. We read that
Dinizulu and his fellow prisoners at St.
Helena have met with a sad disappoint-
ment. A private letter from that island
says:—"“We were lately led to under-
stand by despatches from England that
the Zulu prisoners were at once to pro-
ceed to Zululand, a position of induna
having been provided for Dinizula, with
a house and salary, for which certain
duties defined by the Government

were to be performed by him. They
consequently sold off by auction some of
their effects which they had got together
since their residence here, and were
awaiting the arrival of the steamer which
was to convey them to their countlgf. We
were, however, surprised the other day by
the arrival of H.M.S. Swallow from
Simon’s Bay with despatches from the
Government sent expressly to countermand
the order for the embarkation of these
Zulus. Dinizulu is a fine fellow, and studies
hard to improve himself. He now reads and
writes English wonderfully well. He has
written to the Queen to ask if he may come
and see her, with what result is yet to be
seen.”

The Transkei Natives.

All the information from the theatre of
trouble in the Transkei goes to show that
the Fingoes are as far as ever from any
notion of demonstrating their dis-
satisfaction with the proclamation under the
Glen Grey Act with arms. Passive
resistance seems to be the thing that will be
opposed to it, as the following will show:—
At a recent interview between some of the
people and a magistrate a conversation took
place something as follows :—

Natives; What will you do if we do do
not go out and work ?

agistrate : You will have to pay the ten
shilling tax.

Natives: And suppose we have not the
money ?

Magistrate : Then the Government will
take your cattle and stock.

Natives: But if we have no stock ?

Magistrate: Then the Government will
put]\}fou in the tronk.

atives: That is what we wanted to
know; and where are the tronks large
enough to hold us all?

There are no prisons for these men,
observes E. P. Herald and if there were, the
taxpayers are not prepared to pay for the
keep of thousands of Natives. This is one of
the points which was not considered owing
to the Bill being rushed through.

This Picture and That.

From two Earagraphs appearing in one
issue of the Fort Beaufort Advocate, on
party politics, one is at a loss to know
whether our contemporary wished the
Wobbler’s politician, or the Oplposition to
remain paramount in the land. The
paragraphs are as follows and are typical of
the way politics are commonly understood
by most country newspapers.

Mr. Sauer, who addresses his constituents at
Aliwal this month, promises them a spicy dish.
He says he is going to let loose some hot words.
His little oration will furnish very delectable
reading, no doubt. Mr. Sauer, like his im-
maculate brother in politics—J. X., knows how
to play to the gallery. He knows how to reach the
“ gods.” For oratorical fireworks the present
Opposition beats the record ; they kick up much
dust, but leave no mark. Public applause is all
very fine and large, but when the echoes have
died away the public want to know what the
have been shouting at. Nothing. Don’t speal
only, Mr. Sauer, but act! Do something, never
mind whom, but do !

We are in a position to authoritatively deny
the rumour that the Commissioner of Public
Works has tendered his resignation. The
statement has no foundation whatever, and we
are glad for Mr. Laing’s sake that it is so. To
shirk the responsibilities of his office at a critical
moment, to fall into the trap set by his political
opponents, would indeed have been despicable
meanness on the part of Mr. Laing. But the
Commissioner has a soul higher than that. He
took his portfolio with a full knowledge of his
tremendous responsibilities, and we are very
much mistaken in our own opinion if Mr. Laing
does not finish at the post. Tprue, Mr. Laing is a
farmer, but we do not regard that, as do some of
his opponents, as an insuperable barrier to the
successful and proper administration of our
Railway Department, Mr. Laing may be a
farmer; he may be a man possessed of the much-
laughed-at commercial principle; he may be
many things ; but he is a—Scotchman

TO-DAY'S TELEGRAMS.
SOUTH AFRICAN.

A POLICE AFFAIR.
KOKSTAD, Tuesday 12th [Reuter].
—In connection with the armed demon-
stration in Pondoland on Friday when a small
ga of C.M.R. went out to seize some cattle,
ut had to return to camp, orders having come
from head-quarters for a force of 150 men to
proceed to the kraals in question to take cattle
and arrest Pondos. Some C.M.R. who arrived
in Kokstad yesterday from Bizana to take part
in the Cricket tournament, have been ordered

to return at once, and left this morning.

THE CALA NATIVE SHOW.
CALA, Thursday 14th [Special].—The
Native Show to-day was the best ever held.
Visitors from all parts fairly astonished.

THE COOK APPEAL.
CAPETOWN, Monday 18th [Reuter]. —
Messrs. Cook Brothers have lodged a petition
for leave to appeal to the Privy Council
against the decision recently given by the
Supreme Court in the Pondoland concessions
case.

A BODY MANGLED.
Yesterday the body of a coloured man,
fearfully mangled, was discovered lying on

the railway line near Rondebosch.

THE CHAMBER BACKING SAUER.
CAPETOWN . Monday 18th [Reuter].
—A special meeting of the Chamber of
Commerce this afternoon considered re-
solutions proposed to be submitted to the
forthcoming meeting of Associated Chambers
of Commerce at Port Elizabeth. The Chamber
favours the revision of the Customs Union
tariff, and that any reduction of duties should
be made good by an Excise on spirits and

beer, and an export tax on diamonds.

THE CAUL WITH LIPPERT.
The Gaul arrived from England to-day with
Lippert on board.

STIRRING UP THE PONDOS.

KOKSTAD, Monday 18th [Reuter].—
A patrol of two hundred men, with Maxim,
will start from Flagstaff on Wednesday for
Mtontu, in Pondoland, to take cattle and also
make prisoners of the chief Totwana and other
ringleaders of the tribe that defied Major
Sprigg’s patrol on the 8th instant. If any
resistance is offered, the troops will fire. Mr.
Walter Stanford will accompany he patrol.

NORTHWARD HO'!

BULAWAYO, Monday 18th [Reuter], i —
Interviewing Major Forbes, it has i been
ascertained that he is proceeding to
administer the Native territory lying between
Lake Taganyika and Zambesi to west of
Nyassaland Imperial Protectorate up to Kafir
River, excluding Barotseland, hitherto
administered by ~Mr. Johnston, in which
already four districts exist with assistant
commissioners in each. The Major’s staff will
at present only consist of an assistant aud I six
police.

DELAGOA BAY DISTURBANCE.
PRETORIA, Monday 18th [Reuter].
—The reports from Delagoa Bay brought in
re- Native rebellion are very unsatis-
factory. The Chiefs have recalled all town
Natives aud landing operations again much

blocked.

A DIAMOND DISCOVERY.
JOHANNESBURG, Monday 18th
[Reuter]—Considerable  excitement  ex-
1sts concerning a new diamond discovery
made in the vicinity of Reit Vley station.
The prospects are brilliant.

KINGSTOWN ITEMS.

THE Colonel is on a visit to his con-
stituents for a week or so.
* *

A NUMBER of townsmen who went up to
the Johannesburg Show have returned
filled to overflowing with the wonders of
the place, which was booming right
merrily. They report disappointment at the
exhibition of stock generally, but
everything e}kse was £air1y up Eko the mark.

THE pic-nic in connection with the
Roman Catholic Sunday School was
brought to a sudden termination on
Saturday last by the heavy rain which fell.
About half the sports programme was
completed, and we understand it is to be
continued next Saturday, when we hope the
weather Willﬂpe a litt}ke more c;)ngenial.

MR. CONNELLAN, sen., of Kei Road, met
with a nasty accident on Friday at East
London, where he had gone to take part in
the annual Show. It appears the old
gentleman was coming down the steps of
the “ Royal ” and slipped off, sustaining
slight abrasions and straining the sinew of
his left leg. He was immediately attended to
and afterwards removed to Frere Hospital,
where we hope he will soon recover from
the effects ot a very serious accident to a

man of his age.
*

THE period of Mr. Ben Sakuba’s
temporary  appointment as  Acting
Interpreter at the Magistrate’s office is, we
understand, up next month; and Mr. C. H.
Driver, of the Grahamstown establishment,
and now acting as Kafir Interpreter in
connection with the Eastern Circuit, is
appointed by the Attorney-General. What
becomes of the Grahamstown vacancy we
are unable to say ; but there seems little
doubt that the Bond policy of supplanting
Natives with white men as interpreters is
being insidiously introduced under Mr.
Schreiner’s regime.

* * k

IT will be interesting to our local readers
to learn that Mr. Bayne, lately our C.C. and
R.M., was formally welcomed on taking his
seat at the Magisterial Bench on Friday last,
Mr. D. J. Haarhoff, the senior practitioner
in the Court, being deputed to speak for his
brother practitioners. He trusted that Mr.
Bayne’s stay amongst them would be a
prosperous one. Mr. Bayne rose, and in
responding thanked Mr. Haarhoft for the
kind works which he had uttered. He would
take that opportunity to state that it would
be his utmost endeavour to carry out the
duties of his office to the satisfaction of all
concerned. He had for many years been
connected with Magisterial work in
Oudtshoorn, which was a large and
important district, as well as in other places
in the Colony. In Port Elizabeth, it was true
that some unpleasantness occurred, which,
however, he could frankly state was no
seeking of his own. A balloon became
inflated, and it was impossible to stop it
without bursting. He was the easiest going
person imaginable. He did his best to get on
with all with whom he had to deal, and
although he was new to work here, it had
been his special study to make himself
perfectIY acquainted with both the civil and
criminal law in its various departments. His
Worship repeated that it gave him extreme
pleasure thus to be greeted by the

ractitioners of the Court, and it would be
is best endeavour that harmony should

revail.
P * %

ON Friday the Watchman had the
following:—* We learn with regret that
yesterday—whilst driving from this to the
Pirie Mission Station, and when about four
miles from their destination —Dr. Bryce
Ross and Mrs. Erskine and her baby met
with a very serious accident, the pole of the
cart breaking and the vehicle overturning
forward and imprisoning its occupants
under the hood, the horses meantime
bolting but being kept somewhat in hand by
Dr. Ross who had tﬁe presence of mind to
retain a hold of the reins until assistance
came to his aid. Sad to relate by this time
Mrs. Erskine’s little one was dead, having
received a fracture of the skull, whilst the
mother was seriously bruised, greatly
shaken, and it is feared may have sustained
internal injuries. Dr. Bryce Ross, we are
sorry to say, had his shoulder fractured. We
offer our very sincere sympathy to Mrs.
Erskine and himself on this very sad
occurrence.” We cordially join our
contemporar;f in the fxpressiq“n of grief.

FOR a first night, and with doubtful
weather, the “Payne Family” had an
unprecedented house for Kingstown. And the
many who attended at the Town Hall were not
disappointed. The quartette of ladies form a
host in themselves, either as violinists or
vocalists, and each item is given with pleasing
grace. But it is as bell-rin%]ers that the best
effect is given, and some charming music is
produced. It must be heard to be appreciated.
The ladies - Miss Lizzie, Maude, and Belle
Payne, and Kate Maher—are ably supported
by Messrs. W. J. Payne and Ralph Steele.
Truly a musical family, so thoroughly
acquainted with their business, that there 1s no
need to individualise. There were eighteen
items, all good— vocalism, instrumentalism,
and bellringing. The selections form a
pleasing variety of  drawing-room
entertainment, and the verdict at the interval
was one of satisfaction. By all means go and
see and hear the “ Payne Family ™ ; it will be
hard to choose whom is liked best for merit.
The season, which is one of five nights, is
likely to be a phenomenal one here ; and
doubtless country cousins will run in and
share in its pleasures. They will otherwise
lose a treat.

The Rev. E. J. Warner.

[LETTER TO THE EDITOR.]

SiR,—In your issue of the Sth instant,

you. intimate, that my health having im- proved,
and feeling again strong to undertake Circuit
work, it was the intention of the Glen Grey
Tembus to ask Conference to appoint me to
Mount Arthur. This, however, is not quite
correct. Some time ago, on account of my health
and family circumstances, I decided to leave
these parts and go to East Griqualand, where one
of my sons is farming. As soon as the Tembus
heard this they held several meetings and
earnestly asked me to reconsider my decision,
and further stated their intention to ask
Conference to re-appoint me to Mount Arthur.
At that time, having just returned from a trip of
nearly two months to East Griqualand, and
feeling better than I had done for years, I
consented to leave the matter in the hands of
Conference, provided it was understood that, on
account of my health, I would not do much work
and would herefore need sufficient help. I soon
discerned however that there was no real and
ﬁermanent improvement in mﬁ' lealth, and that I

ad allowed my feelings for the people, and my
desire for work, to overcome my better
judgment. On realizing this, I at once called a
meeting of the principal men and explained his
to them ; at the same time asking them not to
send their request to Conference, as it was
impossible for me in be present state of my
hegltg to go into work again. And thus the matter
ended.

Yours, etc.,
E.J. WARNER
Glen Grey, 7th March, 1895.



[ZINTO NGEZINTO

UMFULAWENJA. — Kunconywa umfulawe. »ja kwelama
Ngeei. Uhleli ezidwangubeni.

ITYALIKE KWA BULAWAYO—Sebenendlu entle ye
Tyalike abase Tshetshi kwi Komkulu lika Lobengula kwa
Bulawayo, kunga satetwa kona ngokakalala lo hadi.

INGCWABA LE SIGCAU.—Ngapa ngase Kapa kwifama
eyi Klipheuvel, Berg Biver, isigcau esikulu sibulele
umntwana ka Mr. H. Hogan. Umntwana utwele intlungu
iyule ezimbini, weggita noko abesezandleni zamaggqira.

UMONGAMELI AVE FREE STATE.—U Pre- aident Reitz,
osese Capetown, akade ayifu mane impilo entle, ekuvakala
nkuba uza kupiuda asinge kwelama Yerepe ngelotuba noko
abesaud’ ukubuya kona. Kubi ke kubo bonke.

U MR. RHODES.—Kutiwa uyakwenzelwa isidlo e
Komani u Mr. Rhodes ukubuya kwake e Transkei, apo
ayakutyila izimvo zake ngenqubo yolaulo, axele
naknbonileyo nakuciogayo ngesiyaluyalu esikoyo ngoku
kwelama Mfengu.

ABASAKUXHONYWA.—Amadcda amabini a-
yegwetyelwe ukuxhonywa e Kokstad—u Magugwana no
Madideka—sijikwe isigwebo kwesokuxhonywa ngemigudu
ka Father Howlett, nakubeni kungekavakali ukuba bauikwe
ntonina.

UMHLOBO OFUDUKAYO.—U Mr. George A. Hay,
oneminyaka chlela indaba zepepa lase Qonce eliyi Cape
Mercury, usate gxada e Johannesburg okweveki.
Uyakulungiselela kuba eza kufudukela kona konke na. Umzi
nomsebenzi wake nsekutengisweni.

ABAMKELI BE “MvVO0.”"—Abaleseshi betu bangaba
mhiaimbi abazi ukuba esona siquma eikuln samapepa
EMVO esiti siye kwindawo enye sesiya e Transvaal,
ngokubanzi ; yakuba ibili Bhai ngapambili. Ngoku Iona *
litshipile.”

IMANTIL—U Mr. Ebert. T. Anderson obe yimantyi e
Barkly West usiwe e Prince Albert kwindawo ka Mr. J. J.
Christie osiwe e Oudtshoorn apo ibingu Mr. J. F. Webb
oye ¢ Monti; e Barkly West kusiwe u Mr. C. G H. Bell
obese Dikeni; e Dikeni kuya u Mr. A. W. Baker obesi
sandla e Monti.

INGOZT KULOLIWE WASE BHAL—Kwi maile zama 40
ukusuka e Bhai kugagene itreni ebisiya e Rini
neyempahla ebisinga ¢ Bhai ngobusuku bo Mvulo
ongapaya, kwapuka umlenze womqubi ongu Bradford,
watsha kakubi ongu Wilde, umbaseli u O’Hara
wenzakala ngapakati; akubangako nto ku- bahambi.

ABABUYELENEYO.—Knyakuba luvuyo kubo bonke
abanobuhlobo nama Mpondo ukuva nkuba njengoknba
abantwana benkosi aase ma Mpondweni—u Sigcau no
Mhlangasc— bebehlungene ¢ Kapa ngetuba letyala Iika
Cook, babe nokuxolisana babukane. Ati amapepa e Kapa
okwangoku akuko bantu batandana njangabo.

ABANDWENDWELE ELE GOLIDE—Bakanka. nyelwa
kumawaka abelungu abasuke kweli lase Koloni besinga e
Johannesburg kule veki ipelileyo ngetuba lokuhliswa
kwama- naui kusenzelwa abaya kubona i Sho Enkulu
kona. Banduluke kuzo zonke izixeko ezi- kulu. Baye
bebalelwa ku 4000 abantu abahambele kona kuleveki
igqitileyo.

ISIKOLO SASE QOQODALA (GLES GREY).—
Esisikolo sivelelwe ngu Inspector W. G. Bennie ngo Mvulo,
4 March. I Head Teacher ngu Mr. Citumsi Mfihlo, owaqeqe.
shwa Emgwali (Clarkebury) ; Umncedisi, Miss Martha
Noboza wakwa Bangindlala (Mount Arthur). Izigamo zibe
zezi :—On Roll, 77 ; present 59 ; below 34 ; 1. 5 ; II. 11; IIL.
6;1V. 3.

ITYALA  ELISIXAKL.—Ngolwesi Bini Lweveveki
egqitiieyo e Johannesburg kusondezwe pambi komantyi u
Mr. Schurrman intwana edelekileyo ngesitomo engu G. F.
Perrins ngokubeta u Alfred J. Marks. Apo umangaLiso
ukona lo Marks yingxilimbela ebukulu buogapindwa kabini
kube nehalafu kobombeti. Unkabi uti unikwe “ isibha- kala ”
ngu Perrins esandundwini ebengamenzanga nto. Kodwa
epandiwe ngamagqweta uvumile ukuba ubenenqgaku lenteto
engeyantelekelelo ayisingise ku P. ukuze omnye abhekise
ingindi. Imantyi imkulu. le ummangalelwa.

UKUKUTSHWA KWE DEMONL—Kufike eliba- lana
licubhulayo ngo Rev. John McNeil nmvuseleli kweze Lizwi
owadlula kwelilizwe kwezinyanga mbalwa ziggqitileyo. "
Kumntu owapazamisa intlanganiso awayeyiquba e Sidney
ngo ‘ He ke,” u Rev. John McNeil ute, * yiti tu, nfumana
ukunonelelwa oku. ggitileyo kweyona nto ikufaneleyo,” ate
akufumana impendulo eti, ' Nawe unjalo, wenu nabaoye
abafundisi,” wabiza umpati- gwa misebenzi yetyalike ukuba
amkupe. Umfo ute uyakuzipumela, ate xa aGke emnyango
umfundisi wenza inqaku lokuba, 5 Kunjalo, siti simelwe
kuquba inqakwana nati lokukupa idemoni ngatnanye ama-
xesha.” ”

UMIIKELO  WE  JAIL—Ngesigingata  sonyaka
esitwasileyo i Jaji zimiselwe ukujikela zitota amatyala
ngoluhlobo :—Esuka e Rini —yoba se Enyara,Tatu, 20
March; Bhofolo, Hlanu, 22 March ; Qonce, Mvulo, 25
March ; Monti, Hlanu, 29 March ; Katikati, Ne, 4 April;
Komani, Mggibelo, 6 April; Dordrecht, Mgqibelo, 13 April;
Cala, Bini, 16 April; Gecuwa, Mvulo, 22 April; Umtata,
Hlanu, 26 April; Kokstad, Hlanu, 3 May.— Esuka e
Kimberley :—Yobase Victoria West Bgo Mvulo, 18 March,
1895; Richmond, Ne, 21 March; Colesberg, Mggqibelo, 21
March; Middelburg, Tatu, 27 March ; Cradock, Hlanu, 29
March ; Steynsburg, Bini, 2 April; Burghersdorp, Hlanu, 5
April; Aliwal Norlh, Ne, 11 April; Barkly East, Tatu, 17
April—ST.

AMANQAKU ASE FREE STATE —Kuko umntu
owakelwe itente e Rouxville abati nnengqa- kaqa noko
amaggira engavumelaniyo kaku. hie ukuba yiyo.—Zine
kanobomi imvula kangangokuba abanye sebebndinwa zizo,
sebekala ngokuti malise.—Kuko olunye Umanyano
lokurweba oluqalwa ngabe Sutu base Bhai. Bebeshukuma
abase Lusutu baya Intakazeiela—Waka Umbhleli welipepa
wati capa indawo yokuba bangati beke bafumana ama 5C0O
aba fundi besi Sutu banga sisabela isicelo sokuba kubeko
um- hlati wesi Sutu bayashukuma abase Lusutu ukufuna
lawo makulu, banga bangaj umelela. —Liyasondela ixesha
lokuba ihlale i Volks, read. Kunganjani zite zonke ityalike
ezise Free State zenze isicelo sokuba ipeli. awe ipasi nge
Sabata kwa Bautsuudu abaya ezityalikeni, ipeiiswe
kubafnndisi nabavangeii no Titshala, nabanyo abaheke.
kileyo. Unyanga ntatu wase Aliwal North ugqibe
kwelokuba.enze isicelo, mabalandele ke nabanye
abantsundu abase Free State.— Umtnnywa wa Matempile
ase Rouxville kwi Ndlu Enkulu eyakubase Jagersfontein ngo
I April 3 ngu Rev. W. N, Somngcsi oyi Grand
Superintendent yawo,

LAl E RAFU.—U Mr. Justice Maasdorp nesitandatu
Sabateteli, NO Zulu, njalo njilo, ubelapa ngo 4 March. Kwasa
okungaliyo, umoni wakohlwa apo angazimela kona. Lali 17
elilindeleyo, wenke wagwetywa njengokwemisebenzi yake.
Ngabo abake : Piet Mangalisa, um Xhosa, ngokudlwengula
iQelakazi eminyaka, ne 25 ikatsi.—Mei- njani, um Xhcea,
nokudlwengula umntana womnye um Xbosa, iminyaka 3.—
Piet Ntwanamli, um Xhosa, ngokndlwengula ’ kwakoua,
wakululwa—dAdam Arend, i Kobuka, ngokuxhnla imbuzi
wakululwa.—Jan Niemand. i Bhulu, ngokuba igela lembuzi
Wukulnlwa buciko b-nto ka Burke— Edward Blake, i
Ngesi, -ngokuba i hokwe naye, wakululwa rgu Advocate
Sampson.—William Henning no Africa Leonard, ngama
Bhastile ngokuxhela igusha; unyaka emnye. .—Hendrik
Carban no Kivit Vrande, ama Qeya, ngokugqobboza indlu
ele, iminyaka 2 neuyanga 6 emnye.—Chrissy Adam, i Qeya-
kazi, kwangokugqobhoza indlu ebe, waye bhatywa lelinye,
nambhla lite hai ndandixoka ndisoyika, wakululwa—Regina
Oliphant ngokufihla ama lokuzinqapazela, inyanga 3.—Jan
Marata i Mfengu, ngentlondi embi, wakululwa.—Bani, um
Xhosa, ngokubeta enze ingozi, iminyaka 3.—Charlie
George, um Xhosa, kwangokubeta okunjalo, wakulu-
Hendrik Gouws no Klaas Spandau, ama Lawu, Dgokubulala
idindala le Bhulu, xa habengama banjwa ngo June 12, 1894.
Akanyele al U ngemihlana yawatetelela into ka King,
yogquma ingqokola, igibisela ugeuyaniso zodwa kwi Jury,
ilizwi elilodwa lale * liyatetema kanti noknteta kwake kokwe
ciko kanye, hai bo kwanzimn akadabula. Ngati ayesele
ebengwe emmiswa, afunyanwa eretyala agwetyelwe
ukuxhonxa—Kunzima kunzima kumoni esegwetwa
ngungwebi ongumntu, azi kobeka pina xa selengu Tixo u
Mdali ngokwake.— Hymn, 212.

INYANGI ETSHATSHELEYO.

ONGAMEHLO Olaulo Iwase Amerika € Vienna, u Mr.
Kasson, usand’ ukwenzela ulaulo lwake ibali elimnandi
ngokunyanga  okutshatsheleyo esand’” ukukwenza
ingqondi engu Professor Billroth, wase Vienna.
Akwenzileyokupatelele kwinto engummangaliso
yokususa isigingata sesisu somntu—isiqingata sesitatu
saso, kanti noko, apo ukona unaangaliso, obesifa
uyakusuka apile ; ukupela kokunyanga okunjalo okuke
kwapumelela. Isifo awayenaso lomntu yenziwa kuye lento
ligaqa elinemitambo (cancer) esiswini, ebamba nezindawo
:—Ukungakanuki kanye ukutya. Kubako ukubandezeleka
okungaxelekiyo kwesisu, okusuka kuti yifa; kuti kubeko
uluebwe olungqinggwa euiazinyweni, ngokukodwa
kusasa, lunencasa engemnandi. Ukudla kufike
kungayipilisi lento yenza ukuba kufeke, kodwa kusuke
ngati kuyenza mandundu. Amehlo alike atongqo, abambe
ukuba mtubi ; izandla nenyawo zifike zibande zibe
nobuncangati—ukubila okubandayo, azive uinzimba
udiniwe ofayo, ze nobutongo bungati abuniki kupumla.
Mzu- zwana ofayo afike abe bungcangcazela, abe
nomsindo kwangoku, umntu ohleli esilwa, ingqondo yake
izele zinto ezimbi eziza kuhla. Ati ukuba uti-kwasu uku-
suka ebengati weyamile abe nencilikiti, isizunguzane,
amakabambelele ngamandla entweni ukuba angawi.
Idinqa ligine; ulusu lome lube shushu ngamanye
amaxesba; igazi ijiye lingabaleki emzimbeni. Exeshoni
ofayo akukupe ukutya ebesand’ ukukudla, ngamanye
amaxesha sekumuncu ngokwento ebilileyo, wambi
kunencasa ebuswekile. Amaxesha amaninzi kubako
ukubeta okukulu kwentliziyo, ade oyike olayo ngokuti
unesifo sentliziyo. Ekupeleni angabi nakugeina kudla
esiswini kanye ngokusuka liye livaleka itumbu de livaleke
kanye. Nakuba esisifo soyikekayo ngenyaniso, abava
intlungu zaso mabangoyiki, kuba kwabamakulu asitoba
anamashumi asitoba anesitobakwiqelaeliliwaka, basazeke
bengenalo  eligaga  linemitambo,  kupela  sisisu
esingalungileyo—isifo esinokoyiswa lula xa sisetyenzwe
ngendlela elungileyo. lyeza elincedayo neligqite amanye
lesisifo yi Mother Seigel’s Curative Syrup, lenziwe
ngemiluno, laye iitengiswa ngabenzi mayeza nabatengisi
miciza kulo lonke ihlabati. I.e Ncindi ifike itsho esinqeni
sesifo, isikupe, ingcambu ncsiqu emzimbeni.

BASE QONCE.

Ezamanenekazi Ishuzi Ezitungwa- yo Zofele
ziqala kwi 4a.

Ezamanenekazi Ishuzi Izihlangu Zofele
ziqala kwi 5s.
Ezamenenekazi Izihlangu ne Shuzi ze

Kanvas emfusa ne blowu zigala kwi 4s.
6d

Izihlangu Zemitya (Rope Shoes)

Izipesheli i Felskuni Ezimnyama Zamadoda
kwa Nezimfusa nge 5s. 6d.

YIYONA VENKILE EZIHLANGU
ZOMELELEYO KULE DOLorU.

CUTHBERT & CO,

MARKET SQUARE,
KING WILLIAMS TOWN

DR. T.H SMITH,
(Uggqira Wamchlo),

UYACEB1SA NGENCWADI.

A ddress.
Box 336, Johannesburg.

INCWADANA ENTSHA

—EBHALWE NGU—
MRS. E. C. WHITE.
EGAMA LITI

U “Kristu Walingwa njengati.”
IGUQULELWE ESI XHOSENI

—NGU—
REV. W. B. RUBUSANA,

Inokufunyanwa  kwi  Venkile ka MR. PAUL
XINIWE, kwi Bala le Marike, 3 Qonce. Ixabiso : 3d.3193

ORSMOND’S

The GREAT AFRICAN

THE STANDARD DOMESTIC’
' MEDICINE

FOR FEVERS AMU COMPLAINTS a or
THE

Vida Pamphlet

. GREAT AFRICAN

For Eczema, Erugtions, Soras,
Syphilitic and Scrofulous

BLOOD

Unrivalled Tonic for
FEMALES.

Specific for Kidney Urinary Disorders,

P U RIFIER

For
CoOLIC,
DIARRHEA,

DYSENTERY

GREAT AFRICAN FRUIT

PILLS.

For Liver, Stomach and Bowels.
. the Cure for
Piles and Constipation.

Are Mild and Effective. .

tHe GREAT AFRICAN

HERBAL OINTMENT.

For Raw and old g0

Rheumatism, Sprains, pains in Joints and
Muscles, Inflammatory Swellings-

MEDICAL
HALL,

KINGWM’S TOWN

QfONDANI—Ab_afuna ukulitenga
‘tg/a[mokuh umana kulu Otisi, kwa Mr. P, LIXIWE, nakwa
I.

BISSEKER,GEORGE & CO.
Abatengisi Abakulu Besihlangu,

101, Main Street, E Bhai.
BAGCINA IMFUMBA

IZIHLANGU NE SHUZI

EZI LUNGELE
UKUHAMBA, UKUKWELA, NO-
KUHLALA EKAYA, UKUHAMBA
ISIKOLO, NOKUSEBENZA EMASIMINI.

Ezo Bisseker, George & Co. lzihlangu zihle
nase mehlweni; ziyamhlala kamnandi
umntu, zinjalonje ziya- xolisa.

Bonke abalesi be Mvo NELISO Lomzl ba-
yanoyishioa vicuba bezekulomzi, ba-
yanoyishwa — ukuba  bezekulomzi,
batenge into abazitengayo kona.

Bisseker, George & Co,

INDLU YESI
HLANCU -ZENTSHINGA- YENDLOVU,
PORT ELIZABETH.

Ukuba Uyata?

Haniba uyekuwatenga AMAYEZA
ako kwa

(F. J. ABBOT)

MA

Omayeza agqite awabanye
ngobutshipu nangoku- lunga.

BATHURST STREET

GRAHAMS TOWN (E RINL.)

E KA-POWELL
INCINDI YE ANISEED

INOKULUPILISA UKHLOKOHLO LWAKO
ILIZWE LIPELA LILIYEZA ELIQONDWAYO I-
LOKOHLOKOHLO. Ukutengwa kwalo okubanzi kulo
lonke ilizwe kwalata ubuxabiso balo. ON NNN ABENZI-
MAYEZA ABALITE-, U U W NGISAYO.

Abo bangazanga balilinga, mabake balilinge
kwangoku.

EMABHOTWENI NASE MANQUGWALENI
NGOKULINGANAYO, Eka-Powell Incindi yo Aniseed
iyinkungele ye YEZA LOKUKOHLELA elidala.
Ukutengiswa kwalo okubanzi kulo lonke elokukanya
kulilokomisa ukulunga kwalo.

T IBEHLE LIZICOMBULULE IZIKOHLELA.

UKUKOHLELA KWANGOKUHLWA LI-
KUNCEDA KAMSINYANE.
QWALASELANI ~ UMFANEKISO  ONGENTLA

EMAPEPENI ELISONGELWE KU WO.

Kangelani amagama ati “ Thomas Powell,
Blackfriars Road, London,” kwisiqiniselo
sakwa Rulumeni.

Ningayamkell Imilinganiso. Labako 1824.

A BASEZIFAMENI XA BAZE KUTENGA BA-
NGALILIBALI ELIYEZA LIDALA LOKOHLELO.

EKUKOHLELENI.
EKA-POWELL INCINDI YE ANISID WESIFUBA
SOM’BEFU, NOMFULAWENIJA, T7TENGISWA
NGABENZI-MAYEZA NE VENKILE, KWELASE
OSTREL1YA, no NYUZILANI ne KOLONI ZASE
KAPA.

Ibhotile Is. lid, ne 2s. 0d.

KWABAKUEUPI
NABAKUDE

(Ngokukodwa AMA TRANSPORT)

IMIXESHA YENYAMA
NE ZONKA,

NINOKUYIFUMANA KO

Smith & Gregg,

UMELENE NAMAGQUBA APAKATI

CAMBRIDGE || ROAD,
KING WILLIAMS TOWN.

C.P.PERKS NO NYANA

IE QOZSTOEI,
YEYONA NDAWO YOKUTENGA
Imisesane yoku “ Ngeja,”
Imisesane Yokutshata, Amacici
Namehlo (Spectacles).

KANANJALO XA UFUNA

UKUHUZIYA TWOTSHIL

MARKET SQUARE,
Kingwilliamstown.

A, I Cross & Co,

KING WILLIAMSTOWN
Esitsha Isasiso sika TIKOLOSHE.

Kubaxhasi Abantsundu
0 A. J.Cross & Co.

Banga bangazisa Abablobo babo Aba-
mnyarna kuso sonke isi Qingata ease
Qonce, e Ngqushwa, nakwezinye

eziraulayo ukuba Base kwi Sitora

Sabo Kwigumbi le Marike. Basaligcinile
igama labo lokuba
ngamaxabiso angapantsi kwawazo
zonke ivenkile

APA E QONCE.

IPULUWA, ISALI, IHEMPE
IBHULUKWE, IBHATYI, INGUBO
NEZAMANKAZANA,

batengisa

DYER-DYER

LIMITED.

vg§~$5SsSFsS

ARE NOW LANDING,
Ex "CHILENA,” from London: soiLep
LINSEED OIL (Storer’s) 1, 2, and 5 gallon RAW ’ ’

1 and 5 gallon
A.F. GREASE, “ Bell Brand,” 7 and 14 Ibs-

" Common, 28 and 56 1bs.
LUMP ALUM, 25 1bs.
PUTTY IN BLADDERS, 224 Ibs.
SALTPETRE, 25 1bs.
WASHING SODA, 100 1bs.
STOCKHOLM TAR, 1 gallon
OCHRE, in Beer Barrels, Two Shades
BURNT UMBER, Dry and in Oil
IMPERIAL FRUIT JARS, Two Sizes

Umgubo, Ikofu, Iti, Iswekila— COPAL VARNISH, 1 and 1 gallon RESIN, 25 and 112 Ibs.

ngazwinye Into yonke otyiwayo.

Basanika awona maxabiso nge NGQO
LOWA, UMBONA, nezinye intlobo
Zokutya,

A. J. Cross & Co.

[KAYA LABANTSUNDU

NE VENKILE
E QONCE.

SIYAWAZISA umzi w&kowetu ukuba
livuliwe

IBHOTWE LAWO

Elinamasebe onke e Business.

Ivenkile kaloku inento yonke ngamanani alula,
einokutengela eitengisele abakude nabakufupi. IQIYA
zetu ze eilika zintle, zinkulu, kwanetyali zohlobo.
ICUBA letu lama Mpondo nelama Xesibe libalulekile
ngokulunga—silitumela nakwindawo ezikude.

IMPAHLA YEBHOLA ne Tennis ne Foot-Ball,
itshipu kakulu. Incwadi zonke zeei Xhoaa, ako namaculo
ase Wesile. Ingoma ezimnandi zifika i Kwata zonke.
Kuko ne Bebe Lezihlangu elipetwe ngu Mr. C. P.
Matyolo, irgeibi kakuhle.

PAUL XINIWE,

General Agent, Market-Square.

IKAYA LASE MONTI SELIVULIWE.

IRVING & CO.,
GRAHAMS TOWN,

BATENGA

YONKE INTO EKUKUTYA

ISAZISO!
Kubaxhast Abantsundu

BASE
TINARA,
NQWEBA,

HANKEY, NAPI - PI PI,

HLAKANYANA

(J. P. CASELY)

WAZISA abahlobo abantsundu u- kuti
usabambe zimi ukutengisa

ngamaxabiso angapantsi kwawazo zonke
ivenkile

APA E-BHAL

thempe, Ibhatyi, Iprinti, Ityali, ibhulukwe,
Ikeleko, nezinye ingento Zamankazana
zicolwa nje. Zeziketwe nguye salufu
Pesheya England). Ziqata, Zilushica, Zintle
Juba uyayazi into efunwa Ngo-Ntsundu,

BHAI, MDULUSWA,

Yiza Kuzibonela upele ipepa le MVO,
akusayi kurana Istru.

J. P. CASELY,

PARLIANT STREET.
PORT ELIZABETH.

J. HENRY

BAFIKELWE ngezintsuku yi-
lemikondo ilandelayo; aba-
aga bangaizicela ingqondo zabafunda
se “ Imvo ” ngendawo yobuhle no-
kuncinane bexabiso.

kumtye ge Sosi 4/6 ngedaziqi
Ipleti 3/- ngedazini
Ibesigi 2d. inye

ljoko Zobisi 2/3 qgeqela lezigtatu
Iglasi zokusela 2/11 ngedazini
Ipaqi zokugcada zigala 1/-
Isospani zigala 1/3
INetile 2/9

CAMBRIDGE ROAD,
KINGWILLIAMSTOWN

RED and WHITE LEAD (Genuine), 56 and 112 Ibs.
GALVANISED IRON, 6/10 feet

FALK’S TABLE SALT, If Ib. packets

GUTTERING, RIDGING, PIPING, etc., etc.
ALSO—

Ex “ CLAIRMONT,” from London :

PORTLAND CEMENT, White Brothers

OCHRE, Beer Barrels
BRANDRAM’S SULPHUR, 50, 100, and 200 1b. casks
GALVANIZED IRON, 6 to 10 feet

SULPHURIC ACID, 4/42
GALVANIZED BUCKETS, 10, 11,12,13,14,15, and 16 in.
BOILED OIL (Storer’s best), 1 and 2 gallon

TATTOO OIL (Storer’s), 1 gallon

TRELLIS, 3,5,7,9,and 11

WIRE NETTING, f, 1, U, and 2 inch

BAKE POTS, 10, 12, 14, 16, and 18 inch
SOAP POTS, 25, 30, 35, and 40 gallon
BREAD PANS, 8 x 10.10x 12,12 x 14,16 x 18

We are offering all the above Lines at Specially REDUCED
RATES *“toarrive” and whilst Landing,

DYERIDYER

(LIMITED), ?
KING WILLIAMS TOWNS. EAST LONDON,

QONDANI.

QONDA kakuhle ukuba ndilifu-
dusile ishishini lam kwi Gu-
mbi elingentla le Malike,

E QONCE.

ndingene kumzi wam omisha,
egumbini le MACLEAN ne TAY-

LOR STREETS.

YIZA UWEDWA! YIZANI NONKE
Kubona ezona zakiwo zigqita
zonke ngobulile apa e Qonce.

YONKE IMPAHLA —YENTSIMBI
NEZE KUMTYE NENCWADI —
ITOTYIWE AMANANI.

ALWINUS.-. BOCK,

MACLEAN STREET.

EZIKA KAYE! WORSDELL PILLS
EZIKA KAYE T WORSDELL PILLS
EZIKA KAYE I WORSDELL PILLS
EZIKA KAYE T WOSSDELL PILLS

Zingumalane ku Mnquma, Ukugquma kwe Sisu, Intloko, Ukungahlali
Kokutya kakuhle esiswini, 1zifoj ze Zintso nesi Bindi.
Zitengiswa ngaba Pitikezi-Michiza ne Zitora nge 1s- 1d- ngebhokisana.
Abaninilo, JOHN KAYE, LIMITED, LONDON,

Zitengiswa ngu G. E. COOK, i Kemist, Downing Street, ¢ Qonce

J. W. GARRETT & CO.,

I[ZITORA " OTSHIPU.”

Ingubo Zamaledi, Iswekile Nekofu, nento zalowomkondo Izihlangu
Ingubo Zamadoda, Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bent
ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa amaxabiso angapctulu ngo BOYA, IZIKUMBA, UKUYYA,
MFAHLA EHAMBAYO.

MAIN STREET,
E-BHAL

WA Mfondini! Mawo yinina- le : lihlazo lani
eli lenziwa nguwe—usemtsha nje ukoloba
nokukoloba ?

Kaubone ukuba magqatalala kwe- nyawo
zako? Umatele ni—

ZILELE ZODWA IZIHLANGU

KWA

KEMSLEY Ezantsi E-BHAI,
zi 4'6 kuse kwi 10 6.

UMNQWAZI WAKO UDLAVUKILE—Lunguza kwa
kona eye Stroyi Is 6d ne 2s 6d. Utsho
akubonise etambileyo ye ka- ba—
nditeta eyokutsola mna.

ISUTI ZAMADODA 18s ne 25s, into osuke uti
wakuyinxiba ube litshawa, umnumzana.

UFUNA UKUTSHATA NTO-YAKOWETU?— Thempe
Amagina Nobunye ubuco- kocoko,
zihleli zodwa.

INENE ISTRU MFONDINI UPETE MINI ZI-
MBINI QA UNGAPUMA WANELE.

KANENZE amava Ntozakowetu niye
kuzibonela u J. C. KEMSLEY, ezantsi E-Bhai,
UYAKOTUKA.

IBAPILISE BONKE

I RHEUMATICUR

NKOSI ETANDEKILEYO,—Kwinyanga ezi 9

ezidlulileyo kwinewadi endaku.
bhalela yona ndangqina ukusebenza okulu. ngileyo kwe
RHEUMATICURO kwisifo sam. Ubudala bam yiminyaka e
60 bendibulawa ngu Mbefu nakuku Qaqamba
kwamatambo iminyaka e 23, ndafuna uncedo kumagqira
azekayo, ndalinga konke, andapila noko, ndagqiba
kwelokuba andinakuncedwa mntu, ukuze ndide ndilinge
i RHEUMATICURO, ngoku nje lhlaba noku Qagamba
kwamatambo nokwentloko obebundite nzumbu nase
busweni kupelile kanye, indaba sezizahse lonke ukuba "
u Ou Meester VAN ROY amper heel te maal gezond was
van de wonder, lijke medieijn,” oku kuyinyaniso, wonke
oke walilinga uliyaleza emzini.

U Mr. JACOB VAN ZYL, wase Vlakfontein (enquleni
yase Steynsburg) upiliswe kwi Nggagambo.matambo
namalungu ebiseyi bunoanywa. Ngokuteta kukanina uti
akazange abone isifo esi “ Koortszeikte,” ingabula bona,
njengeso Idosi yokuqala ye RHEUMATICURO yamenz’
umfana lowo ukuba alale kamnandi, abayekanga
ukurnseza, nangona umelwane nezihlobo zati kum a
ikolwa ukuba uyakupila, seke wandivelela kabini emva
koko, wanggina intsebeuZo ye RHEUMATICURO ne
PILLS.

Ixego u Mr. VAN DER WALT, wage Red. dersburg,
wapiiiswa yibhotile enye.

U Mr. A. COETZEE, wane Brandvallei, oyi Mantyi
yase Metele, wapila kamsinya. Unyana warn u John, no
somfazi wake, u Mr. J. A. SMIT, wase Wonderboom, e
Bhe- kesdorp bapiliswa nabo, mandiyeke ngoku, —
Owako obulelayo u J. C. VAN ROOY.

Eka JONES

-RHEUMATICURO

Lelona Yeza Likulu lase Mazantsi e Afrika kwi
Nggaqambo zamatambo, Isinge, Namahleza, Thlaba,
njalo njalo, ipilise intapane yezifo ebezuikulu ngapezu
kwezi sezika- nkanyiwe. Inokufunyanwa kubo bonke
Abapitikezi Mayeza nakuzo zonke Ivenkile zalapa e
Mazantsi-Afrika.

“UMGUBO KA KEATING.” *“ UMGUBO
KA KEATING ” “UMGUBO KA
KEATING.” “UMGUBO KA KEATING.” “
UMGUBO KA KEATING.”

Lomgubo, unconywa kangaka, awulinganiswa
nanto kanK/el ekutshabalaliseni i NCUKUTU
INTWAKUMBA, AMANUNDU, OQONGQOLO
TWANE . hazo zonke izilwanyana Selixa ungena
ngozi kuzo zonke izidalwa ‘ezipilileyo). Yonke
impahla  yoboya kwanemfele  ezitambileyo
ezinoboya ‘(furs) mazigalelwe lomgubo pambi
kokuba zibekwe. ya ngaselwandle
makangawushiyi. Ukunqanda ukudaniswa zamelam
ukuba nalp “ Mgubo ka Keating.” Akuko wumbi
umgubo unomsebenzi ngapandle kwawo.

INCUKUTU, I INTWAKUMBA,
UBULALA-! AMANUNDU,

1 OQONGQOTWANE,

IINGCONGCONI.

Awuggqitwa nto ekutshabalaliseni INTWAKUMBA,
INCUKUTU, AMAPELA, OQONGQO- TWANE,
AMANUNDU kwi MFELE EZITA- MBILEYO
EZINOBOYA, nakwezinye intlobo_zezilwanyana,
Abadlali baya kuwufumana unexabiso ekubulaleni
intwakumba ezinjeni, kwanamanenekazi kwizinja
zawo azitanda kunene,

. ULUNTU LUYAVUSWA nkuba lukangele ukuba
izighuma zowona inguwo lo mgubo zibe zezi
nesincamatiselo sika THOMA KEATING.
Ezingenaso_zezenkohliso. Utengiswa nge Nkonxa
nange Bhotile kupela.

Amaqakamba ka Keating Epalo.”

« «

Amaqgakamba ka Keating Epalo.” *
Amaqakamba ka Keating Epalo.” *
Amaqgakamba ka Keating Epalo.” “

Amagakamba ka Keating Epalo.” UMFUNO
ONESWEKILE ngembonakalo no- kuvakala kwawo
emlonyeni; unika indicia eyamke- leka kakulu
yokusebenzisa  ukupela kweyeza eliginisekileyo
LAMAPALO ASEMATUNIJINI. Liyeza elilunge
kwapela laye lingerara, lenzelwe abantwana
ngokukodwa. Litengiswa nge Nkonxa ne Bhotile kuzo
zonke Izindlu Zamayeza.

Umlungiseleli: THOMAS KEATING, ¢ London.

R. J. McCALUM

Kwisi Tora sam e Dohne.

PAMBI kokuba ndifudukele
kwi Sitora sam
Esitsha ndinga ndingayite-
ngisa Yonke Impahla
yam ebendinayo nga-
manani atotyiweyo ka-
kulu. Olutengiso luqa-
la ngomhla we 3 ku
JANUARY, 1895 nge
Cash kupela.

R. J. MCCALLUM.
N. MEYER,

Inchibi Yentsimbi Zamaxesha, Imisosano,

nama Jikazi,
CAMBRIDGE ROAD, Kingwllllamstown

Wonke umsebenzi endiwupatisi-
weyo wenziwa msinyano ungowo-
nene

AT, N

W. SAVAGE &, SONS

E CALA,

BASOLOKO befikelwa yimpahla entsha,
okwangoku ngabona
banempahla egqibelcleyo kulo Manilla.

I PRINTI,
I SATINA,
I KESHMIYA, I TYALL

Elona xibhetele nexitshi pu kanye
exinokutengwa ngumntu.

IQIYA ZESILIKA,
IZIKAFU
IZIHLANGU,

NOMAQATENI (Shuz)
NJALO, NJALO.

----- ZENTLOBO ZONKE BETU.

ISEBE LAMADOQDA.

IBULUKWE ze Kodi, I-molskin, Izitofu,
Izitafu, Ezimdaka Ezilushica (Whipcord).;

Iminqwazi nezi Catyana (Caps), nento
eninzi yezihla ngu zempi yase Zikolweni.

ZOBOYA,

IZINXIBO ZOKUTSHATA ZE-
NTLOBO ZONKE NAMAXA-
BISO.

KUKWAKO nencrawa Nz BALALA

ZELILIZWE, NJALO.

IMBOLA! IMBOLA!
EYONA IBHETELE.

WM. SAVAGE & SONS

BALA LABA TEMBU,
E CALA.

J. LAMONT,

NKATULA NKATULA

QUEENSTOWN.

TTKUPELA kwevenkile e Komani apo amafama
anokuzifumana zonke izinto azifunayo.

U

Unga angacela amehlo ecelela imfumba anazo ze Tyali,
Blankete, Izibhalala, Ingubo Zamadoda, Thempe,
Printi, Izihlangu, Isali, ngazwinye yonke into
enokulangazelelwa ngumzi ontsundu, ngamaxabiso
angazanga aviwe ngapambili e Queenstown.

Ukuze uyinakane nawe into esiyenzayo
elifezekileyo ikuba 75 Eagle litengiswa nge 30/;
Imixokelelwana yokutsala, yenkabi 10, 10/. Iswekile
elungileyo emtubi 30/ nge 1001bs ; Ikofu 1/ ngeponti.

—o—

Kwakona unemfumba yengubo ezingono. xesha,
zonke ngamaxabiso abaluleko ngobupantsi. Lilo eli
ixesba labahlobo, ,betu bangapandle ukuba batenge.

IMVELISO.
Awona manani apezulu anokufunyanwa go Boya,
Izikumba, Imfele, ukudla, jalo-njalo, njalo-njalo.

J. LAMONT,

Kwi Boloro yakwa Komani,
QUEENSTOWN.

Amayeza ka Cook Abantsundu.

UMZI ontsundu ucelelwa ukuba ukangelise
lamayeza abalulekileyo.

Elika

Cook lyeza Lesisu Nokuxaxaza.
1/6 ibotile.

Elika

COOK lyeza Lukokohlela (Lingamafuta).

1/6 ibotile.

Aka

Amafuta Ezilonda Nokwekwi,
9d. ibotile

Elika

COOK lyeza Lepalo.
1/6 ibotile.

Ezika
Ipils.
1/ ngebokisana.
Eka
Incindi Yezinyo.
6d. ngebotile.
Oka
COOK Umciza Westepu Sabantwana.
6d. ngebotile.
Oka

COOK Umgutyana Wamehlo.
6d. ngesiqunyana

Oka
COOK Umciza we Cosine. 3/6,

COOK

COOK

COOK

Nigondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,

E QONCE.
Ngawenkohliso angenalo igama lake,

Owatengisayo e Mount Frere, kwa
Baca, J. J. YATES, “ Umatendela.”

J. HILNER,
Umenzi-Wotshi Nemisenzi Yobedu

E-QONCE.

Xana ufuna Iwotshi, Intsimbi Ezinku-
lu Zamaxesha, Nempahla Yentsimbi
Yentlobo zonke—kubhekiswa kuye.

Tkipala ezilungileyo ze Golide ; Imise-
sane yokungeja neyokutshata iqalela kwi
1i6 umnye.

Abamgama bayitunyelwa Impa-
hla nge Posi ngepanyazo. st263

Published by the Proprietor, J. TENGO-
JABAVU, at Smith Street, Kingwil-
liamstown,



